






































HELEN KELLER:

ZGODBA MOJEGA ZIVLIENJA

Priredila Marija N., Melbourne

XXI.

DOSLEJ SEM METALA NA PAPIR dogodke
iz mojega zivljenja, nisem pa dovolj poudarila,
kolik pomen so imele v mojem zivljenju knjige.
Bile so mi v zabavo iz njih sem zajemala modrost
zivljenja. Poleg tega sem iz njih dobivala vse tisto
znanje in vednost, ki drugim prihaja v duso skozi
o¢i in uSesa. Zares, knjige so mi pomenile toliko
ve¢ kot drugim, da se bom zdajle vrnila v tiste
case, ko sem prvi¢ zacela z branjem.

Prvo celotno zgodbico sem prebrala, ko sem
imela sedem let. Vse od takrat do danaSnjega dne
sem prebrala in prezvecila vse, kar so tiskanega
dosegli moji prsti. Sprva sem imela le malo knjig
z vzbocenimi ¢rkami. Bilo je le Prvo berilo in ne-
kaj zgodbic za otroke. Zato sem pa tiste tolikokrat
prebirala, da so moji prsti ¢rke skoraj izbrisali.
Vcasih mi je povestice ¢rkovala v roko gdi¢na Sul-
livan, pa sem rajS§i sama brala, da sem lahko po-
novila po svoji volji stavke, ki so mi bili posebno
viel.

Ko sem bila v Bostonu v $oli, sem zacela bra-
ti sistemati¢no knjigo za knjigo, ki sem jih nasla
v knjiznici. Brala sem in brala, tudi ¢e sem kdaj
razumela eno besedo v desetih ali pa dve na celi
strani knjige. Toda moj spomin je bil tako spre-
jemljiv, da sem si zapomnila celo vrsto besed in
tudi cele dolge stavke, ne da bi vedela, o ¢em go-
vorijo. Pozneje, ko sem Ze znala govoriti in pisati
dozivljaje, so mi tisti stavki sami od sebe prihajali
v spomin. Moji prijatelji so se c¢udili, koliko sem
si Ze prisvojila jezika in govorice.

Vseh knjig, ki sem jih prebrala, bi ne mogla
nasteti. Pa ze tistih, ki se jih dobro spominjam, je
dolga vrsta. Nisem vseh enako rada imela. Naj-
manj so se mi dopadle basni, v katerih Zivali go-
vore in pocno stvari, kot bi bili ljudje. Vem, da
basni hoéejo dati nekak nauk, toda sme$na karika-
tura zivali v basni je meni vse nauke zastrla. Po-
sebno neumno se mi.je zdelo, ¢e so v basni opice
ali lisice hotele dajati dobre nauke.

Pa¢ pa sem z velikim uzitkom brala spise o
resni¢nih zivalih, zlasti divjih in v tujih dezelah.
To so bile pa¢ res zivali, ne le karikature ljudi.
Z vso simpatijo sem spremljala njihovo zivljenje,
njihovo veselje in zalost, vse, kar mi je o njih po-
vedala knjiga.
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Kako me je privlacevala zgodovina! Kako sem
se potopila v branje o starih Grkih in brala Ho-
merjevo Iliado in Eneido. Tako sem se uzivljala
v junake Ilijade, da sem kar pozabila na omeje-
nost mojege lastnega zivljenja. NavduSevala sem
se nad lepoto poezije, da se mi je zdelo, kakor da
je vsa prostranost visokega podnebja moj osebni
svet.

Sveto pismo sem pricela brati, preden sem
mogla kaj doumeti. Zdaj se mi zdi nerazumljivo,
kako je bilo mogoce, da takrat nisem imela smisla
za C¢udovite harmonije v tej knjigi. Toda dobro se
spominjam, kako je bilo. Neko nedeljsko popoldne
nisem imela kaj poceti. Prosila sem sestricno, naj
mi bere kako zgodbo iz biblije. Zacela mi je ¢rko-
vati v roko zgodbo o egiptovskem Jozefu in nje-
govih bratih. Ne vem zakaj, zgodba me ni zanima-
la. Jezik v njej je bil nekam tuj in dezela Kanaan
je bila dale¢. Besede so se preve¢ ponavljale in
preden so Jozefovi bratje prinesli njegovo pisano
suknjo ocetu Jakobu v Sotor, sem bila v dezeli kin-
kanja. Morda sem bila vse bolj navduSena nad grs-
kimi zgodbami zato, ker sem v Bostonu srecavala
mnoge Grke, ki so bili vzhi¢eni nad svojo antiko,
kokega Hebrejca ali EgipCana pa nisem nikoli zi-
vega sreCala. Hebrejci in Egipcani so se mi zdeli
¢udni, do¢im mi glede Grkov nikoli ni pri§lo na
misel, da bi jim rekla: ¢udni ljudje . . .

Toda polagoma sem odkrivala tudi v svetem
pismu cudovite stvari. Leta in leta sem ga prebi-
rala in vedno z vec¢jim umevanjem. Navdihovalo
me je do take mere, da konno nobene druge
knjige nisem imela tako rada. Res sem nasla v
bibliji stvari, ki so me navdajale z grozo, so pa
zato druge toliko bolj privlaéne in mile. Na pri-
mer zgodba o dekletu Ruti. Kako vdana in zves-
ta je, moram jo imeti rada, ko si jo mislim na nji-
vi zrelega zita s srpom v roki. Njena lepa dusa
odseva iz nje kakor zvezda na nebu v kruto oko-
lico tedanjega barbarskega sveta. Branje svetega
pisma me navdaja z obCutjem, da “so vse vidne
stvari le zaCasne, nevidne pa vecne.”

Z globokim zanimanjem
Shakespearja

sem prebirala tudi

Poleg poezije in pripovedne proze sem rada
brala zgodovinske knjige. Imela sem knjigo, ki je
segla v zgodovino ¢lovestva prav do zacdetka. Pri-
povedovala je, kako so iz mnozic ljudi vstajali po-
samezni velikani, titani, in zavladali nad ljudstvi.
Mnoge so osrecili, vsaj nekateri, mnoge so drugi
pahnili v suznost, kakor so pa¢ bili dobri ali zlob-
ni. Brala sem, kako je znanje napredovalo, kako
se je uveljavljala umetnost, pa spet propadala, da
se je pozneje vse zopet dvignilo. Marsikje se je
civilizacija pogreznila v pozabo, pa je pri§la na
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dan — kakor ptié Feniks — v drugem delu sve-
ta.

Ko sem bila v kolegiju, sem se dosti od blizu
seznanila poleg angleske tudi z nemsko in fran-
cosko literaturo. Nemec postavlja moé pred lepoto
in resnico pred lahkovernost. Tako dela v Zivljenj-
ju in v literaturi. Vse njegovo delo je kakor nabi-
janje z velikim kladivom, Kadar govori, ne govori
zato, da bi napravljal vtis na druge, govori zato,
ker mora ven, kar ga Zge v notranjosti, ker brez
tega bi mu napetost razgnala srce,

Izmed francoskih pisateljev sem nekatere ime-
la bolj rada, druge manj. Toda konéno so vsi pi-
satelji in pesniki — Francoz Hugo, Nemca Goethe
in Schiller — vseh narodov glasniki veénih vred-
not in moj duh jim spotljive sledi v tiste pokraji-
ne, kjer se Lepota, Resnica in Dobrota zlivajo v
eno,

Bojim se, da sem kar preveé napisala o svo-
jih prijateljih, ki so knjige, pa komaj omenila
nekatere, ki jih imam najbolj rada, Morda naprav-
ljam vtis, da me zanima med njimi le neki ozek
krog. To bi bil jako napacen vtis. Resnica je, da
Ijubim zelo raznovrstne pisatelje in to iz zelo raz-
novrstnih razlogov. Lahko zapisem: lepa knjiga je
moja Utopija., Ustvarjam si svet, ki ga v resniei
ni. Ni ga zame, ki sem drugaéna kot drugi ljudje.
Toda v tisti umisljeni svet se rada umikam, ker
tam ne prideta v postev moja slepota in moja glu-
host. Brez vseh ovir in zadreg se pogovarjam s
svojimi prijatelji in oni z menoj. Vse, kar sem se
sicer uéila in so me udili drugi, se mi zdi do smes-
nosti malo pomembno, ée vse tisto primerjam s
girokostjo ljubezni in nebegke miline v poeziji lepe
knjige,

MALO PO NOVI ZELANDLJI

Mario Abram

ZE TECE DRUGO LETO, odkar sem se iz
Sydneya premestil v Novo Zelandijo. Morda bo nlo-
e znance zanimalo, ¢e kaj povem o tej dezeli. Ve-
liko je sicer %e nizem videl, ker sem zaposlen Vv
mestu Auckland in je tu precej tako kot po mestih
Vsega sveta. Za pocéitnice sem pa vendar napravil
malo izleta po deZeli in o tem bom kaj napisal.

Nag izlet je bil iz Aucklanda proti severu,
kjer je gornji konec Nove Zelandije najbolj ozek.
Pre¢kali smo most v mestu in se napotili navzgor.
Pokrajina je lepo zelena, po veéini so farme za
Zivinorejo. Kmalu smo bili v kraju Whangarei ob
vzhodni obali 107 milj od Aucklanda. Vse okoli
50 majhni hribi. Malo vise od tam je kraj, kjer so
domaéini — Maori — eklenili in podpisali pogodbo
z Anglezi in tako postali del angleikega imperija.
Videti je %e hi%o, kjer so se Maori zbrali, in tudi
Coln, Prav tako Se stoji Anglezeva hifa, ki je tam
Zivel in se dogovoril z Maori za pogodbo. Tam je
Imel svoje posestvo, Nisem si zapomnil, kdaj je
bilo ta,

~ Krenili smo naprej in zavili proti zahodni oba-
li. Prebivalstvo v tistih krajih je meé&ano, polovica
Maorov, polovica belih. Zelo veliko je Dalmatin-
¢ev. Na Novo Zelandijo so prili Ze nekako pred
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60 leti, Maori in Dalmatinei Zive v lepem sosed-
stvu. Privabilo je Dalmatince v tiste kraje prido-
bivanje gumija (kauri gum) pod ondotnimi dre-
vesi. Guma je imela takrat visoko ceno. Ko so to
po vedini izérpali, so se razkropili po okolici in jih
danes dobi¥ v vseh poklicih, Zdaj predstavljajo
#Ze tretjo generacijo.

Obalo na severu, kamor smo &li, klicejo “989
Mile Beach”. Ta plaZa ali peséina ob morju je ta-
ko ravna, da po njej vozijo avtomobili. Ko so imeli
ribi¢i tekmovanje, so avti dréali po plazi kot po
glavni cesti, Jaz sem se ustavil za par dni samo
5 milj od obale v mestu Kaitaja. Imeli smo svoj
gotor, Vreme je bilo lepo in pokrajina krasna, vse
zeleno. Od severnega konca, ki ima tudi ime Se-
verni rt, smo bili oddaljeni le e 30 milj.

Konéno smo se obrnili nazaj proti jugu in se
malo ustavili v mestu Dargoville bolj ob zapad-
ni obali. Pravili so nam, da so to mesto ustanovili
Dalmatinci. Prav blizu srediféa mesta nas je po-
zdravila vecéja zgradba z napisom: Yugoslav So-
cial Club. Torej so Dalmatinei v mestu &e krepko
zastopani.

0Od tod nazaj do Aucklanda se nismo nikjer
veé ustavili.
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UTONIL V LJUBLJANICI —
PA OSTAL ZIV

(Iz #Zupnikovih spominov.)

V NEKI PRIDIGI SEM MIMOGREDE OME-
NIL: bral sem, da je med vsemi nasilnimi smrtmi
najlazja, ée ¢lovek utone. Dodal sem iz svojega:
toda kdo ve? Kdaj je pa e kak utopljenec prisel
nazaj povedat, kako lahko je umiral?

e isti dan se je oglasil pri meni starej&i élo-
vek in rekel:

“Vprasali ste na prizniei, kdaj je Se kak uto-
pljenee priSel nazaj povedat, kako lahko je umiral.
Tu imate enega, ki je prisel to povedat”.

Poéakal je, da bi videl, kakSen vtis je to na-
pravilo name, Pa sem se samo nagnil k njemu in
mu otipal roko od zapestja do komolea.

“Ampak duh nima ne koZe ne kosti . . .”

Zasmejal se je,

“Hofete biti duhovito dovtipen. Res nisem
duh. Pa si le upam trditi, da sem utopljenee, ki se
je vrnil in lahko pove, da je tisto popolnoma res,
kar ste brali, Tako lahko sem umiral v vodi, da Se
vedel nisem, da umiram. Bilo je popolnoma brez
¢utnega trpljenja, ali kakor pravimo, smrtnega
boja, Lahko mi verjamete.”

To je bilo Ze kar preved, da bi élovek razmi-
gljal, kako in kaj. Potuhnil sem se in neprizadeto
vpragal: “Kje in kdaj?”

“V Ljubljanici leta devetnajststo in pet”.

Gledala sva si v ofi in grebla v drug drugega
misli.

‘“Ne boste verjeli?”

‘“Pripovedujte!”

“Bilo je prvo leto mojega ljubljanskega &o-
lanja, Stanoval sem v Vodmatu, Vedel sem za ko-
palif¢e fantov v Ljubljanici tik nad karmelskim
samostanom na Selu. Tam je bila Ljubljaniea &i-
roka, razmeroma plitva in poéasi je tekla. Tja so
se hodili kopat ljubljanski pobje, Etudentje ali va-
jenci, to me ni zanimalo, Neko? sem jih videl s
ceste na levem bregu, oni so se driali desnega.
Zahotelo se mi je, da bi bil med njimi.”

“Rezumem.”

“Nekega dne, ni¢ se ne spominjam, kako se je
zgodilo, sem bil tudi jaz tam. Ni¢ drugih okolidéin
se ne zavedam, moj spomin me najde v vodi in
skufam plavati, deprav te umetnosti %e nisem znal.
Ko se utrudim, tako si paé zdaj stvar zamiZljam,
se postavim na noge, toda tla so bila tako globoko
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pod menoj, da mi je voda pljusknila visoko nad
glavo, Zavedel sem se, da brez tuje pomoéi na
pridem na suho.”

“Ha!

“Pognal sem se na povrsje in se v naglici og-
ledal. Nikogar ni bilo v vodi v moji bliZini, na bre-
gu je stala gruéa fantov skoraj v krogu, kakor
da imajo kako zborovanje. Vsa moja pozornost je
obticala na njih, Kako naj jih opozorim na svojo
onemoglost? Zapvpiti nisem mogel, Kako bridko
sem zelel, da bi me kdo od fantov zagledal. Pa to
je moralo biti samo za hip. Takoj sem bil spet pod
vodo in — po ljubljansko povedano — gagal sem.
Ni¢ ne vem, kako dolgo. Kakega trpljenja ni bilo,
le tista prodirna Zelja, da bi me opazili.”

“Povsem razumljivo”.

“Ko sem se zadnjié pognal na povrije, moral
sem biti Ze docela izérpan, sem videl prizor, ki mi
je Se sedaj kot ziv pred oémi, Tik ob vodi na bre-
gu je bil kot kip fant, ¢udno velik se mi je zdel,
nekoliko naprej nagnjen, roke je imel stegnjene
visoko nad glavo — in to je vse. Kako je priSel v
tisto drzo, kako je potem planil v vodo — vsekakor
je planil — nié¢ . . ., Mene so zapustile vse Ziv-
ljenjske sile, izgubil sem zadnjo kapljico zavesti
in se paé potopil kot kamen na dno . . .”

Podozivljal je pred menoj svoje tedanje “ga-
ganje”, da mu je zmanjkalo sape in jo je v dolgih
pozirkih lovil,

“Konec koneca, zares pa le niste utonili, Saj
ste mi Ze priznali, da niste duh , . .”

“Trdim, da je bilo prav toliko, kot da sem za-
res utonil, Ali mislite, da bi se nezavesten globoko
pod vodo, kakor sem bil, se kdaj zavedel? Ne, bilo
je po meni, bil sem zapecaten — seveda &e bi pri
tem ostalo.”

“Toda oni fant se je pognal za vami in vas po-
tegnil iz vode. Zato ni pri tistem ostalo.”

“Bo Ze res tako. Ni¢ ne vem, ¢e je bil sam
ali so Se drugi prisli za njim. Pa to ni tisto, za kar
nama gre. Gre za to, da povem: tisto, kar ste brali
in v pridigi omenili, je do kraja toéno. Jaz lahko
re¢em, da sem po vsej praviei refeno, zares uto-
nil, pa nisem imel nié telesnega trpljenja in nié
smrinega boja. Zdaj si pa mislite ¢loveka, ki umira
v ognju ali pod streli ali pod avtomobilom. No,
viéasih ugibam, ée ima morda tako lahko smrt €lo-
vek, ki mu odsekajo glavo ali ¢e ga oplazi strela
izpod neba.”

Nagonsko sem tudi jaz z njim vred o tem ugi-
bal, Dognala nisva kaj prida, éez ¢as sem ga vpra-
Zal:

“Kdaj ste spet prisli k sebi?”

“Je zanimivo, pa k najinemu vprasanju komaj
se spada. Zbudil sem se na travi, na trebuhu le-
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Zeé, e vem, da sem bruhnil iz sebe za cel potok
vode, potem sem glavo toliko dvignil, da sem vi-
del okoli sebe brez Stevila — tako se mi je zdelo
— golih éloveskih kolen in beder. Vise gor moj
pogled ni segel. Glasov nisem slisal nikakih, tudi
kakih dotikov nisem ¢util. Samo zgrozil sem se in
zastrmel, kako vendar sem zasel v strnjen krog
— Indijancev! To je bil moj edini vtis. In ta je tu-
di ostal. Sem moral paé pasti takoj spet v neza-
vest, toda slika golih beder okoli mene je ostala
V meni in je ge danes prav tako ziva, kakor kip
onega fanta na bregu, preden sem se dokonéno
potopil.”

“lz te nezavesti ste se pa¢ kmalu zbudili?”

“Prav ni¢ ne vem, Vse mi je v spominu za-
brisano. Kako sem prigel spet do svoje obleke, ka-
ko nazaj na stanovanje, do kam me je kdo sprem-
ljal — nig! Zele tam spomin spet oZivi, ko me je
drugi dan v Soli skrbelo, ée profesorji kaj vedo o
mojem kopanju, ki po Solskih postavah ni bilo do-
voljeno,”

“Pa ste vsaj to zvedeli, kdo vas je potegnil iz
vode?”

“Nikoli! Vse je ostalo zavito v temo., Sodim,
da so bili Studentje, ki z mano vred niso imeli do-
voljenja za kopanje, pa so o vsem gladko moléali.
Niti malo pojma nimam, komu se imam zahvaliti,

da sem Ziv. Samo molim za reditelja, naj mu Bog
povrne.”

To nama je obema seglo v srce, za ¢éasek sva
obmolknila. Potem je spet povzel besedo:

“Vam, ki ste pridigar, naj Se nekaj pripom-
nim, ée smem. Pogosto mislim na to, da v tistih
trenutkih, ko sem se potapljal, nisem prav nié
pomislil, kaj bo, ko umrjem. Ali da bi, recimo,
obudil kesanje. Prav nobene take misli , . .

“Temu se ne ¢udim, Nagonsko ste c¢utili, da
resitev le mora priti. Poleg tega ste bili 3e napol
otrok.”

“Ze. Vendar sem bil globoko versko vzgojen
in o potrebi kesanja ob smrtni uri gem dostikrat
sligal in bral. Ko je pa bil éas za to — nié! Tole
vam ho¢em reéi. V svojih pridigah povejte lju-
dem, naj se nikar ne zanasajo na to, da bodo v
zadnjih trenutkih, umirajoé¢i, obraéunali z Bogom.
1z svojega dozivljaja vem, da s tem ni nié. Takrat
je prepozno, reéem vam.”

Zami$ljeno sem zrl vanj. Ugovarjati mu ni-
sem mogel, da bom tako pridigal, pa tudi nisem
obljubil. Naglo je vstal in se poslovil. Zadnje be-
sede so bile:

“Povedal sem vam, vi pa — kakor se vam prav
zdi.”

Narodne noie v Veselovem na praznik Kristusa Kralja
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KAJ SE VAM ZDI O
KRISTUSU?

CIGAYV SIN JE?

(Mat. 22,42)

Vernim katoliéanom je odgovor lahak. Ven-
dar se je bati, da Kristusa premalo poznamo in
malo vemo o njem. Pozabili smo. Prav bo, e po-
novimo vsak mesec nekaj, kar so evangelisti o
njem napisali. Poznanje Kristusovega Zivljenja in
delovanja bo poglobile nale vero van,j.

Besedilo evangelijev imamo tu spodaj na levi
strani, na desni pa pojasnila k besedilu, da nam
bo laZe razumljivo. Prilofena je zemljepisna karta
Palestine, da lahko sledimo, kje se dogodki evan-
gelijezv vriijo.

Ce pravimo, da smo Kristusovi moramo
Kristusa kar najbolje poznati!

JEZUS OBSOJEN

Odslej si je Pilat prizadeval, da bi Jezusa
oprostil, Judje se pa vpili: Ake tega oprostis, nisi
cesarjey prijatelj. Vsak, kdor se dela kralja, se
cesarju upira,

Ko je Pilat aliial te besede, je privedel Jeru.
sa ven in sédel na sodni stol na kraju, ki se ime-
nuje Litostratos, po hebrejsko pa Gabata. Ko je
sedeé na sodnem stolu, mu je njegova Zena sporo-
cila: Nié¢ ne imej s tem praviénim, kajti veliko
sem trpela danes v sanjah zaradi njega.

Bil je pa dan pripravljanja na pasho okoli ie-
ste (dvanajste) ure. In rekel je (Pilat) Judom:
Glejte, vai kralj! — Ti so pa zavpili: Proé, prog,
krizaj ga! — Pilat jim je rekel: Vaiega kralja
naj krizam? — Odgovorili so veliki duhovniki:
Nimamo kralja razen cesarja.
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PILAT GA JIM IZROCI

Judovski wvoditelji so uwvideli, da je njihova
tof-ba zoper Jezusa izgubljena. Pilat, vrhovni
sodnile v imenu cesarjo v Rimau, ne more najti nad
Jezusom pripisane mu krivde. Izjavlja, da ga bo
oprostil. To razkaéi judovske voditelje do vrhunca.
Na vsak naéin hoéejo svoje dosedi,

Nenadoma st osvoje nove taktike. Ne napa-
dajo veé Jezusa, tozho naperijo na Pilata. Dopusca
upor zoper cesarja! Dobro poznajo Pilatove kle-
ceplaznenje pred eesarjem — zdaj ga imajo v Lles-
éah. Al se nam vdaj ali pojde nafa toiba zpoer

tebe naravnost v Rim. . . .

Pilat je razoroZen. Moral se bo vdati, Ze se-
da na sodni stol, pripravijen, da izreée obsodbo.
Zadrzi ga nekoliko porocilo od Zene Klavdije. Njen
poziv: ni¢ ne imej s tem praviénim, ga za hip
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Ko je Pilat sprevidel, da ni¢ ne opravi, am-
pak da hrup ie bolj naraiéa, je poslal po vodo in
si vprico ljudstva roke umil govoreé: NedolZen
sem pri krvi tega pravicnika, vi glejte! In odgo-
vorilo je vse ljudstve in reklo: Njegova kri na nas
in na naie otroke! — Tedaj jim je izpustil Bara-
ba, tistega, ki je bil zaradi upora in uboja vrzen
v jeo, za katerega so prosili, Jezusa pa je izro-
¢il njih volji. Vojaki so mu slekli ikrlatni plaié
in ga oblekli v njegova obladila ter ga odvedli,
da bi bil krizan,

JEZUSOV KRIZEV POT

In nesoé¢ sam sebi kriz je Jezus iel ven na
kraj, ki se imenuje Lobanja, po hebrejsko pa Gol-
gota, In prisilili so nekega mimoidocega moza, ki
je prihajal s polja, Simona iz Cirene, oéeta Alck-
sandrovega in Rufovega, da je nesel njegov kriz
za njim. Sla je pa za njim velika mnozica ljud-
stva, tudi Zene, ki so Zalovale in jokale nad njim.
Jezus se je k njim obrnil in rekel: “Hiere jeru-
zalemske, ne jokajte nad menoj, temveé nad se-
boj in nad svojimi otroki. Zakaj glejte, priili bodo
dnevi, ob katerih poreko: Blagor nerodovitnim
in telesom, ki niso rodila, in prsim, ki niso dojile!
Takrat bodo zaleli govoriti goram: padite na nas,
in gric¢em: pokrijte nas! Zakaj e se z zelenim le-
som tako dogaja, kaj se bo zgodilo s suhim?”

Peljali pa so z njim na morisce ie dva druga,
ki sta bila hudodelca,

KRIZANJE NA GOLGOTI

In ko so priili na kraj, ki se imenuje Kalva-
rija (Lobanja), so mu dajali vina, meianega z mi-
¥o; pokusil je, pa ni hotel piti. Tam so ga torej
krizali, Jezus pa je govoril: “Ole, odpusti jim,
saj ne vedo, kaj delajo.”

Bila je (ie) tretja ura (ie ne poldan), ko
80 ga pribili na kriz. In z njim so krizali dva raz-
bojnika, enega na njegovi desnici, drugega na le-
viei, v sredi pa Jezusa.

Pilat je pa dal napraviti tudi napis in ga pri-
trdil na kriz. Bilo je pa napisano: Jezus Naza-
rencan, judovski kralj, Ta napis je bralo mnogo
Judov, kajti kraj, kjer so Jezusa krizali, je bil bli-
Zu mesta in je bilo napisano hebrejsko, grike in
latinsko. Tedaj so rekli judovski veliki duhovniki
Pilatu: Nikar ne pisi “judovski kralj”, ampak da
je on rekel: judovski kralj sem, — Pilat je odgo-
voril: Kar sem pisal, sem pisal,
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zbega, wzbudi mu tudi nove jezo nad Judi. V
prenagli razburjenosti si privoiéi &e eno zasmehlji-
vo igro z Judi, zagreii fe eno podlost nad Je-
zusom: “vas kralj. . " Kako je mogel pricakovati
kaj drugega, kot samo Se veéji hruié? Vendar je
imel &e toliko drzmosti, da je dal napraviti temu
primeren napis na kriz nad Jezusovo glavo, . .
Pomen wumivanja rok v takih poloZajih zo
Judje dobro poznali iz pete Mojzesove knjige. Nié
jih mi dirnilo. V svoji slepoti klidejo Jezusovo kri
nase m na svoje potomee. Jezus je gotove rekel na
tihem, kot pozneje na glas: Ne vedo, kaj delajo . . .

NA KALVARLIO

Pot je bila lealcih 800 metrov. Sprva
navzdol (danes je vdrtina zasuta), nato navzgor
do vrha. Jezus je najbri mnesel na svojih. ramah
samo popreéen hlod kriZa, pokonéni je éakal na
Kalvariji. Taka je bila vsaj navada. Nekje sredi
pota se je zacel opotekati, morda je res tudi pa-
del, Simon je moral prevzeti breme.

Pri¢ujoénost zalujoéih in jokajoéith Zen dokazu-
je, da da vsa judovska srca le miso otrdela in se
strinjala z vpitjem nahujskane druhali, Gotovo 80
tudi amnogi mozje cutili bridkost, pa moski tega
ne razkazujejo radi trpeli so molée. Soéutje jola-
jodih gane boZje Srce Jezusovo. Node misliti na
svoje trplienje, misel wmu plane v bliznjo bodod-
nost, ko bo prihrula wad Jeruzalem strahotna wso-
da pod mavalom vrimske vojske. Pomiluje ljudi,
zlasti Zene.

dolga

IZVRSITEV OBSODBE

Preden so obsojence pribili na JoriZ, so jim
nponudili motne pijaée, ki naj bi vsaj do neke mere
omilila boledine. Tudi Jezusu so jo podali. Piti
ni hotel, malo okusil jo je morda zato, da bi ne
ranil Se bolj tistih, i so s tako globokim sodutiem
trepetali ob pridakovanju wudarcev kladiva. Sam
zase je hotel sprejeti trplienje krifanja s polno
zavestjo.

FEvangelisti nam krifanja samega me opisuje-
jo. Nijthovi prvi bralei gso dobre vedeli, Talo se
je vrilo. Poznej&i si morajo iskati opis v drugih
zgodovinskih virih. Bilo je menda tako: Obsojenec
je moral leé¢i na tla in stegniti roke na popreéno
bruno kriza, ki si ga je sam prinesel ali muw je
Iedo pomagal. Skozi zapestje so Zeblji pritrdili roke
na bruno. Nato so rablji potegnili hruno s é&love-
lom wvred proti vrhu polonénega hruna, kier je
bila dovolj globoka zareza, da se je napravil pra-
vi kriz. Sele nato so pribili k lesu tudi noge ali
stopala. Ce smemo verjeti znanemu “‘turinskemu
priw’ so Jezusu prebili z enim samim Zebljem sto-
pali eno vrh drugega.
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AMAZING ACCOMPLISHMENTS OF SLOVENES ABROAD

(Iz slovensidine)

Prejeli smo zeljo, da bi znani poziv dr.
Edija Gobca objavili tudi v angleséini, Nasi
starejii naj bi na to objavo opozorili mlajse,
ki slovensko ne berejo. Po takem branju naj
bi se jim dvignil ponos, da so tudi oni —
SLOVENCI! Uredniitve MISLI to zeljo z ve-
seljem uposteva, Besedilo je vzeto iz angleske
objave v Ameriski domovini, — Uy,

WHAT DO THE FOLLOWING persons have
in common?

A foremost linguist and ethnologist who was
also a member of the Argentinian Academy of
Arts and Sciences? A famous Nobel Prize winner
in chemistry and a pioneer in the area of miero-
analysis? An architeet in his early forties who
build L’Enfant Plaza in Washington and palaces
and skyscrapers in Boston, Denver, Cambridge
and Tel Aviv?

An American Olympic champion in skiing and
a young lady who won the first place in the U.S.
National Cross Country Championships? Leading
authorities on cancer in Paris, Stockholm, Buf-
falo and Budapest? Winners of first prizes in ar-
chitecture in Vienna, Buenos Aires and New
York? The court architect of Kthiopia, the state
architect of France, and the director of the school
of Architecture in Sao Paolo, Brazil? Director of
the Camlile Dreyfus Laboratory in North Carolina,
owner of an aluminium factory in Australia and
on the Philippine Islands, owner of metal works
Yanes in Brazil and directors of electrical equip-
ment factories in Naples and Grenoble?

INVENTOR of the Rotafix plane model, pre-
sident of a leading American engineering design
firm, and a senior editor of LOOK magazine? A
leading authority on Slavic studies in England, a
member of the Polish Academy of Arts and Secien-
ces in Warsaw, founder of the EMPA Tnstitute in
Switzerland, and physicists at the universities of
Vienna, Heidelberg, Berlin, Laval and Massachu-
setts Institute of Technology? Rectors or chancel-
lors in Vienna, Minnesota and California, or per-
sonal physicians of the late President Kennedy,
President Masaryk of Czechoslovakia, Haile Sela-
sie of Ethiopia, Maximilian of Mexico and Peter
the Great of Rusia?

GOLD MEDAL WINNER in the area of con-
struction at the Brussels World Fair, an American
champ amateur dressmaker from Fuclid, a former
rector of the Vienna Academy of Arts, a former
editor of the leading French newspaper “La Pres-
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se’ and current editor of Dire, the first profes-
sional sculptor and founder of the Academy of
Design in Chicago, winner of Grand Prix in an
international exhibit in Tokyo, and two winners
of the Good Man Award in Formosa? A composer
and conductor who for several decades conducted
the Finnish Symphony Orchestra in Helsinki, the
American Polka King, and the founder of the
Mozarteum for South America? The supreme mi-
litary representative of the United States to the
United Nations and Pope Paul’s delegate to UNE-
SCO?

Have you already guesed what all these great
people have in common? Well, all of them are of
Slovene nationality and their phenomenal success

“THE AUSTRALIAN” O STANISLAVU
RAPOTCU

(November 4, 1969)

Pise umetnostni ocenjevalec Laurie Thomas.
Poskusime njegovo v angleiéini izrefeno oceno
povedati po nase, Morda takole:

“Rapotceve nekdanje sli¢ice iz podeZelja Jui-
ne Avstralije — skrajno preprosti in prav ljubki
prizori dolgih ravnih cest, izgubljajoéih se v dalj-
nem obzorju — niso dale slutiti bruhajoéih, kipe-
¢ih, prav dervigarsko tezkih zhmahov njegovega
¢opiéa, ki so se mu razvili, odkar se je naselil v
Sydneyu.

“Zdi se, kakor da vsa njegova orjaska posta-
va naskakuje platno pred njim, ko mu roka treska
na blago misli, ¢ustva, barvo, obliko in izraz brez
vsakega oddiha in postanka.

“Vtis ima#, da je slikar zbral v sebi vso no-
tranjo moé, premislil, kaj hoée, potem pa odprl
zapornice in spustil ves tok notranjih sil skozi
roko naravnost v copié,

“Njegova slika APOLLO — 1 se poraja iz
stalnega naraicanja obilne érne barve in sunkovi-
tih horicontalnih zamahov v bleste¢ ognjen kolo-
bar rde¢e barve.” —

Rojaku, ki je Ze kar od sile slaven, najlepfe
cestitamo. Samo da bi se vendar Ze enkrat pred-
stavil avstralski (in svetovni) javnosti kot SLO-
VENEC, ne samo spet in spet kot — Yugoslav.
“Od vrabea je to!” — zapiSemo prav z njegovim
priljubljenim wvzklikom. — Ur.
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stories will be described and documented in our
forthcoming publication on Slovene notables
abroad.

There are, of course, hundreds of other Slo-
vene achievers whose accomplishments will be dis-
cussed: American and Brazilian mayors and con-
gressmen; leading scientists, artists and authors;
leading physicians, architects and engineers; own-
ers of factories, hotels and plantations; executives
of industry and business; champions in sports and
in other areas, ete., ete,

As you ean see, very rich and impressive ma-
terials have already been collected. But we want
to make our publications as meaningful and com-
pPrehensive as possible, Here we need your help.
We need short boigraphical sketches and personal
photographs of ALL Slovene notables abroad.
Where applicable, we also need such documenta-
tion as bibliographies, excerpts from the press

indicating source and date), records on inventions
and patents, and photographs of architectural or
artistic creations, of factories, hotels, industrial
products, medals, presidential and similar citations,
ete,

Above all, we need addresses of all highly
successful Slovenes anywhere in the world whose
biographies should be included. Remember, the
Slovene success story is YOUR success story.
Won't you please help us with all relevant in-
formation and addresses — Please write to:

Dr. G. E. Gobec

Associate Prof. of Sociology
and Anthropology

Kent State University
Kent, Ohio 44240 USA.

P.S. You may write in English, Slovene,
French, Italian, German, or Spanish,

PISMO 1Z

Ivanka
Dragi rojaki: —

Po daljfem odmoru naj se vam zopet oglasim.
Rada bi povedala kaj o zivljenju in obnaSanju
Slovencev v Ameriki. Dosti jih je Ze iz let po prvi
svetoyni vojni, Pripovedujejo, kako se jim je go-
dilo. Ni bilo lahko dobiti delo in zasluZek. Zgo-
dilo se je, da so prisli pred tovarno izkat zapo-
slitev, pa so dobili odgovor: poéakajte, da bo koga
ubilo, bo eno delavsko mesto prazno . . . Lahko
si mislite, kako jim je taka beseda trgala srce.

Vse priznanje zasluzijo rojaki tu zato, da
skrbijo za dolgo Zivljenje slovensiéine. %e tretji
rod govori svoj materni jezik, drugi ga pa prav
dobro obvlada. Stari pogiljajo svoje otroke v slo-
Venske Sole, da se Se bolje nauéijo. Amerikanci
to razumejo in upoftevajo. Imajo celo pregovor,
ki pravi, da je najbolj grdo, ée otrok jezik svoje
matere pojé, Tudi v Avstraliji bi moralo biti tako.

In koliko je tu med rojaki vseh vrst drudtev!
Nedeljo za nedeljo imajo prireditve, pa tudi ob
sobotah. Prirejajo lepe igre in pevske nastope.
Dvorane so vedno polne. Treba je za take pri-
reditve dolgotrajnih vaj. Ljudje se jih ne boje.
_Sl'eE'ala sem moZa pri 75 letih, navdufen pevee je,
se vedno hodi k pevskim vajam in mi je rekel, da
komaj ¢éaka na tisti vecer. Seznanila sem se s sta-
rejso Zeno, ki je ze 20 let predsednica svojega
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AMERIKE
Kariz

druitva in veliko Zrtvuje za njegov prospeh. In
tako dalje.

Slovence zato v Ameriki tudi zelo poznajo in
cenijo zlasti zaradi lepega petja, ki ga je slifati
po radiu vsak dan. €e se predstavi§ Amerikancu
kot Slovenec ali Slovenka, takej ugotovi: to je
narod, ki ima lepe pesmi. Zato pa tudi cenijo nafo
narodnost in nas jezik, da ga ni treba nikjer za-
tajiti in skrivati.

Ko je nedavno lezal na mrtvagkem odru moj
necéak, sin moje sestre, so prihajali molit h krsti
tudi Amerikanei in so se pomefali med Slovence.
Ko je $lo za skupno molitev za rajnega, smo vsi
skupaj pokleknili, Vsem je bilo ¢isto prav, da je
bil prvi rozni veneec po slovensko, za njim pa eden
po anglegko. Tu se vidi, da tudi tuj narod spoitu-
je Slovenca, ¢e ta spoftuje svoj jezik in se ga
drzi. To bi Zelela tudi v Avstraliji tako doZiveti,
kot sem dozivela tu v Ameriki. Bojim se, da ro-
jaki doli niste tako zavedni Slovenci,

Marsikaj bi e napisala, pa ne vem, kaj bi p.
urednik napravil s predolgim pismom. Bom pa ra-
je napisala samo e to, da sem dne 22. oktobra
po desetih letih spet videla sneg, Lepo ga je bilo
videti, kako je naletaval in pokril s svojo belo ode-
jo skoraj ves Ohio.

Zdaj pa lep pozdrav in brez zamere, ¢e sem
vas v tem pismu skufala pridobiti za veéjo poZrt-
vovalnost, — Ivanka Kari.z
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KOTICEK NASIH MALIH I

Martinoval je v domovini
Dragi Kotickarji: —

Ker vem, da vsi Se niste bili v Sloveniji na
obisku, vam bom malo povedal, kako je tam o sv.
Martinu, ki ima god 11. novembra. Lani ob tem
¢asu sem se jaz naucdil, kako se iz mosta naredi
vino, Veste, tistemu, kar iztisnete iz grozdja, se do
svetega Martina reée mokt, Je najveckrat sladak
in jaz sem ga rad pil. Kaksen je pa kisel, pa se
tudi dobro pije. O svetem Martinu pa mo&t “krsti-
jo”, tako se re¢e, in potem ni ve¢ moSt ampak
vino.

Mi smo =i lani ob tem ¢asu napolnili kofaro
z dobrotami in od8li v zidanico. Stric Tone je re-
kel, da naj jaz dam vinu ime. Sem odgovoril, da
naj bo kar Martin kot jaz. Potem smo ga poku-
sali. Po malen iz vseh sodov, Ko smo se napotili
domov, smo bili tako dobre volje, da smo prepeli
po poti in Se doma vse pesmi, kar smo jih znali.
Letos mi je pa stric pisal, da sem novemu vinu
izbral pravo ime, ker ga je toliko, da bo letos o sv.
Martinu Se staro vino pil. Pozabil sem povedati,
da smo tudi dobrote iz koSare vse lepo pospravili.
Ze veste, kako,

Pa 8e kaj drugega smo delali doma v tem d¢a-
su. Nabirali smo mah za jaslice, ker potem rad
zapade sneg in je mah tezko dobiti. O jaslicah,
lepih slovenskih, bom pa drugi¢ kaj napisal. Ker
boste te moje vrstice brali sele po prazniku sv.
Martina, vas ne morem povabiti na Martinovanje
k nam, Lahko pa pridete vseeno, kadar hoéete. Bo-
ste pa pili oranzado in jedli pecenko, ée jo boste s
seboj prinesli, — Martin Konda, No. Strathfield,
NSW.
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Bavéarjev Bogdanéek je pozdravil
novomasnika v Veselovem

Tudi Majda pise o domovini

Dragi Kotickarji: —

V juniju sem vam obljubila, da vam bom na-
pisala, kako je bilo v domovini, ko se vrnemo od
tam. Ko smo prisli nazaj, me je stric JoZe vpra-
gal: Majda, si se naucila lepo po slovensko govo-
riti? Pa sem mu rekla: Slovensko sem se nauéila,
anglesko pa pozabila,

Na letalu se nisem nié bala, Samo Zelodee mi
je malo nagajal. Pa ni imel dosti &asa, ker smo
bili zelo hitro na Brniku. Tam so nas pozdravile
narodne nose, pa ¢akali strici in tete. Mama in te-
te so jokale in se smejale. Jaz sem jih samo gle-
dala.

Z avtobusom smo se odpeljali na Gibino. (Ko
bi le Koti¢ek vedel, kje je to, je vzdihnil urednik.)
Tam Se Zivi naSa stara mama. Cakalo nas je dosti
ljudi. Zopet so se jokali, Ko smo se malo naje-
dli, sem ila gledat okrog. V hlevu sem na$la krave.
Najbolj se mi je dopadla Lisasta. Tudi ona me je
imela rada. Lahko sem jo boZala in jahala,

Pa ni bilo dosti ¢asa, ker smo veliko potovali
okrog. O tem vam bom drugi¢ povedala, e mi bo
mama Se hotela pomagati, ker pisati se v Sloveniji
nisem mogla dobro nauéiti. Ni bilo ¢asa za Solo.
Lep pozdrav! — Majda Gjerek, Heidelberg, Vie.

Dragi p. urednik: —

Rada bi videla, da objavite to mojo pesemco

v Koti¢ku, Sama sem jo sestavila. Tme mi je Alen-
ka, Imam dve sestrici. Ena je Iva, ki je Sest let
stara, druga je Andreja ki ima ze skoraj dve
leti, Jaz pa sem 7 let stara. Tudi narisala sem
vam vse tri in posiljam slike. Moja pesemca je pa
taka:

Andreja se joka, Andreja se dere,

vse skupaj drvi; ge-go-gu-gi,

Mamica rece: Pojdi zdaj spat!

Andrejéica rece: Go-ga-go-gat,

Mamica v posteljo jo polozi,

Andrejka pa v postelji mehki zaspi.

Alenka Zigon, Cabramatta, NSW.
Draga Alenka: Ti bof gotove nekoé velika

pesnica. Pa tudi slikarica. $koda, da slik ne morem
objaviti, Le neprej, oj le naprej! — Ur.
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SLOVENSKA LIPA

Dr. Rado Lencek

STOLETNA LIPA SREDI SLOVENSKE VA-
SI! Sedem odraslih fantov je z iztegnjenimi ro-
kami sklenilo obroé okoli njenega debla in jo ko-
maj objelo. Mogoéna kroinja je ze zdavnaj pre-
rasla cerkev, ki se stiska v njenem zavetju, Kot
pravljiéna kaéa se krivijo orjaske korenine pod
Njo in tegnejo v zemljo, se krivenéijo v grée, po
katerih vse dni posedajo otroci ... Potem se ko-
Tenine razpredejo pod grobovi in kot z odprtimi
dlanmi Se v smrti objemajo one, ki so Ziveli v do-
maciji svetega drevesa.

Prav na sredi vasi je bila vsajena — kdo ve
kdaj — in Se danes se stekajo poti in steze do nje,
Siroke in ozke stezice, preozke, za katere vesta le
fantovska misel in deklisko sree.

_ 8e sedaj, sredi zime, je velicasten pogled nan-
Jo. Stiri mogoéna debla se razraséajo iz spodnjega
debla navzgor, ne veje, res mogoéna debla, In ka-
dar fanti¢i priplezajo prav do njihovega najvisje-
Ba vrha, kot pticki gledajo z viSine drobno vasico
l.md seboj, Ali sedaj v tem ¢asu nihée ne pleza nan-
Jo. Tam v maju in juniju bodo Sele oéetje prista-
vili lestvo, da se bo za éebelami mladina pognala
nanjo pod disec¢o lipovino. Za dedaki bodo trec'iaj
splezali fantje in za njimi Se dekleta. Potem bo
kot v panju brnelo Zvljenje v mogoéni krodnji.
Dale¢ zunaj vasi bo pozdravljal potnika vonj po
diseéem lipovem cvetju in kot omamljeni se bodo
Spu&céali pridni obirac¢i s polnimi vreéami zdravja
Z nje,

Umetnik Stanislav Rapotec
(Veé na strani 338)
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Kdo bi mogel poplac¢ati lipi za vse zdravje,
ki ga je zastonj razdala rodovom pred nami? Da-
nes znosimo milijone v mestne lekarne za pragke
in kapljice. Nekoé¢ prej pa je bil dise¢ lipov ¢éaj
eno najimetnitnej§ih domacih zdravil. V nobenem
domu ga ni manjkalo. In bilo je zdravilo dojencem
in starcem, vsem, prav vsem. Ni ¢udno, da je na-
sim prednikom wveljalo lipove drevo za sveto,

Lipa jim je bila eno onih treh dreves, ki jim
je nekoé¢ celo strela ob nevihtah prizanasSala. Li-
pa poleg gabra in nasega kradkega brina! Ali ste
ze kdaj slidali, da je treséilo v brin? In stara slo-
venska poboZna zgodba vé povedati, da tudi v lipe
nekoé¢ ni treskalo, Zgodba dalje pravi, da je lipa
sama prosila Boga, naj priklice nanjo svoj pose-
ben blagoslov. Rekla mu je:

“Mene sadijo najrajsi k cerkvam, Kadar bo
namenjeno, da bi moralo tredéiti v cerkev, naj
strela rajsi zadene mene, da se ne zgodi kaka ne-
¢ast svetemu Re&njemu telesu v oltarju”,

Bog je lipi prosnjo uslisal, zato pa ji je po-
delil druge veé vredne darove in c¢asti. Postavil jo
je, kakor je Zelela, za varuhinjo svojih cerkva in
poboznih Kristjanov, ki se v njih shajajo. Dal ji
je mehak in gladek les, da delajo iz njega podo-
barji kipe svetnikov in svetnic. Dal ji je blago
disede cvetje, s katerega nabirajo éebele najslaj-
& med za ljudi in najboljsi vosek za blagoslovljene
svece, ki gore pri sluzbi bozji, Dal ji je lepo rast,
ravno deblo, kosate veje in svetlo listje, da se je
razveseli veak élovek Ze ko jo zagleda od daleé.

Podaril ji je zdravilno mo¢ za mnogotere bo-
lezni in njeni senci tako prijeten hlad, da trudni
poptnik pod nobenim drevesom tako povoljno in
v slast ne poéiva, Dasi je mehka in nezna, tudi v
najhujsi zimi ne pozebe. Okoli nje pokajo od mra-
za najmocénej§i hrasti, bukve in gabri — lipa pa
ostane zdrava in éila. In ée vanjo tudi treSéi, se
Se nikoli ni primerilo, da bi se od tega razcesnila
ali posusila. Strela ji odbije vrh ali kako vejo in
deblo nekoliko osmodi in ogrebe. Cez malo let pa
se rane zopet zacelijo in drevo tako zabrsti in za-
gosti, da se mu le malokje kak kvar pozna.

Tako pravi staro slovensko izroé¢ilo. In da bi
si upali ne verjeti temu izro¢ilu? Pomislite le, ka-
ko staro mora biti, Starejse od najstarejge lipe
sredi med nami!

841



T w2 b g 57 W " a7 " a3 TR

5 g&ama%

DRUSTVO
SYDNEY

s a > F T 5 4 F P U T a3 g 2B

OBCNI ZBOR

PRVIC, NA LASTNI ZEMLJI smo imeli 12.
oktobra obéni zbor, Prejinji odborniki so dali
poroéila o svojem delu v splosno zadovoljstvo, Bi-
lo je naporno delo posebno zato, ker je slo za
nabavo lastnega zemljiS¢éa za Dbodoc¢i Slovenski
dom. To ni bil majhen uspeh, dali smo jim pri-
znanje,

VOLITVE novega odbora so so izpadle tako:
Predsednik: Lojze Kosorok, tel, 560-8149
Podpreds.: Vinko Ovijaé¢, tel. 70-6185
Tajnica: Silva Batic, tel. 728-7335
Blagajnica: Marija Kosorok, tel, 560-8149
Kult. referentka: Antonija Vodopivee

Propaganda, clanstve: Matija Okorn, tel.
635-4724

Gospodar: Frane Ratko

Socialni referent: p. Valerijan Jenko, tel.

31-3665
Za prireditve: Adolf Persié
Za mladino: Stanke Petkoviek

Pred novim odborom je naloga, da postopo-
ma uresni¢i naSe skupne zelje. No slovenski ze-
mlji mora napraviti prijetno shajaliSée za rojake.
Preurediti treba ucilnico za nedeljsko slovensko
Solo, urediti park, napraviti balini§¢e, igrisée in
Se marsikaj. Pri vsem tem so vaZne sanitarne na-
prave. Vse to je ujno, da se bodo rojaki radi zbi-
rali na zemljiséu v prostem ¢asu. Dom z dvorano
mora zaenkrat pocakati,

Za vse te nacrte bo treba nadaljevati z daro-
vi in prostovoljnim delom, pa oboje e poveéati.
Novi odbor bo sku$al med ¢lanstvom in vsemi ro-
jaki to doseéi.

Se neobjavljeni darovi: Neimenovan: $100;
Anton Grzina: $Z0; Stanko Zitko: $40; Ljenko
Urbanci¢ $25; Ivan Bree, B. Pezdire, G.J. Antice
po $20; Tone Konda, Ivan Perni¢, Emil Pantner
po $10; Albert Povse in Albert Vene po $6; Flor-
jan Mavri¢ in Zarko Lutman po $5; C. Sedmak
$4; H. Jurigevi¢ in Tone Sajn po $3; R. Bogatec,
Rudi Jamsek, Stefan Zeks, JoZe Bregantié po $2.
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OD ZABAV Materinski dan $190-61; oéeto-
vski dan: $126-90; gasilska $36-19; piknik $150-28;
kresovanje $14.88; zimski vecer $157-35; ‘“‘oceto-
vanje” $225-14, koline $186-70; letni bal izguba:
$180-08.

NABIRKA ZA VDOVO POTEPAN: Tone
Sajn nabral med fanti: $62-20; ocetovski dan
$54-57; zbirka v Boral rafineriji $22-70; B. Bub-
nié¢ $25. SDS $20; A. Logar, A, Barié, J. Belig,
A. &ajn, I, Perni¢, J. Busan, V. Ovijaé po $10;
S. Petkovsek, I, Valenéié, F. Novak po $5; 8.
Bee, F. Breznik, M. Okorn, V. Kobal po $4; I.
Bavéar, I, Rubesa po $3; F. Conder in J. Karis
po $1.

Druétvo in ga. Ivanka kli¢eta: Iskrena hvala!l
— Matija Okorn.
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Slovensko drustvo Sydney
Box 93, P.0O. Fairfield, 2165

vabi na

MIKLAVZEVANJE

Masonic Hall, Guildford
V soboto 6. decembra ob 8, zvecer
Postregli bomo s kranjskimi klobasami,
orehi in potico,
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Bogat srecolov in prijetna zabava ob

zvokih godbe “Jadran”.
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MIKLAVZEVANIJE

za otroke posebej
na SLOVENSKI ZEMLJI
45 Ferrers Rd. Horsley Park
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7. decembra ob 2. pop.
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Vsi vljudni vabljeni, posebno starsi z otroci.
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CEMU DRUSTVO? — Druitvo je v sluzbi ob-
Zestva: druzi, povezuje, usmerja, spodbuja. Skrbi
morda najprej za domaco zabavo, ki naj bo po-
itena in pristna nasemu cdcutenju. Nato pozivlja
naie kulturne dobrine, v katerih samo rasli 20,30
ali veé let. Prinesli smo jih s seboj: jezik, pesem,
navade. Tega zaklada ne smemo zavreci kot nepo-
trebno iaro in nadleino breme. Je del nase poseb-
nasti in nam to posebnost ohranja. Tudi se ne da
uniéiti, To bi zmogla le sila. Bila bi “operacija”,
ki bi ikodovala, ker je protinaravna. — Janez
Grile, Venezuela,

Misli, November, 1959




NARODNA PRIPOVEDKA O JAKOBU KOVACU

Poslal Ivan S&trucelj

Slikal Evgen Brajdot

XI.

NI¢ NI VEDEL JAKOB, kako dolgo je po
padcu v globino ostal nezavesten, Ko se je pre-
budil, je hitro presodil, zakaj je vse to prislo. To-
varifa sta se polastila njegove grofiéne. Ni si ve-
del pomagati, dokler se ni spet spomnil svoje Ze-
lezne palice. Pograbil jo je in Sel iskat izhoda iz
grozne luknje.

Z gnusom v dusi stopi po votlini in poéasi
pride do nekih vrat, Razbije jih s palico in stopa
naprej. Pride do drugih, tudi te mu palica gladko
odpre, Pride do tretjih, palica zamahne, pred Ja-
kobom pa strahoten prizor, Poln ogromen prostor
samih hudobecev in vragov. Bili so nekdanji biriéi,
med njimi tisti, ki je hodil nase tri junake prete-
pat, Zagledal je Jakoba in se zgrozil. Brz je zacel
praviti tovariSsem, kakien junak je Jakob, mogan
k?t sto zlomkov, naj se ne spuséajo z njim v pre-
pir.

Da bi to ne bilo varno, je Jakob tudi takoj
pokazal. Zadel je mahati s svojo palico in kricati
na vse grlo:

“Pokazite mi, kako pidem iz tega podzemlja,
¢e ne vam razbijem butice zapovrstjo in vage 'ko-
sti v prah spremenim.”

Hitro migne poglavar hudobcey vsej éeti, naj
takoj gredo z njim. Vodi jih do odprtine, kjer je
lezala na tleh spuiénena vrv. Jakob je 8el za njimi.
Poglavar se postavi pod odprtino in ukaZe enemu,

naj mu spleza na rame. Tretji je moral splezati na
rame drugemu, Setrti tretjemu in tako naprej,
dokler ni zadnji segel do vrha, Nastala je strma
lestvica in Jakob je splezal po njej — ceprav je
bila iz samih hudobeev — zdrav in vesel na svetli
in beli dan.

Zacudil se je, da je bil grad zelo daleg, pa v
pripovedki je vse mogoée, Pohite] je tja in ko je
dospel, je bila ze no¢. ZasliSal je iz gradu, ki je
bil ves razsvetljen, godbo in petje in ukanje in
ples. Tiho se je splazil okoli ogla pod okno in je
zagledal pri mizi Marka in Jureta, kako mogoéno
sedita, med njima pa resena grajska héi. Kri mu
zavre v vseh zilah, pa se pomiri in trezno premisli,
kaj je treba storiti,

Brz se preoblece v beraca, palico odloZi v ve-
zi, pa stopi v slavnostno dvorano proseé za skorji-
co kruha. Marko in Jure zavpijeta, da bera¢ no-
coj nima tukaj nicesar iskati, Jakoba podita iz
sobe, ReSena grofiéna se pa brz spomni, kako je
Bog kaznoval oceta in njo in vse druge, ki so bili
do ubogih tako trdosréni. Plane od mize in sama
poda beraéu jedi in pijace. Tedaj ji Jakob pove na
uho, kdo je in po kaj je prisel, Deklica ga pogleda
v obraz in mu v naroéje omahne,

Jakob jo izpusti in plane po palico. Zamahne
z njo sredi dvorane po zraku in se predstavi. Gro-
ficna prihiti in se ga 2z obema rokama oklene.
Marko in Jurc — padeta pod mizo, Ni ju brenil tja
vrag, huda vest jima je to storila.

NADALJNJI DAROVI ZA SKLAD

in druge namene

$ 11: Stefan Zeks; $ 9: Frane Nagode; $ 7:
Edvard Polajnar; $ 5: Neimenovana, . $ 4: Ivan
Stanjko; $ 3: Joze Grubisa, Olga Saulig, Mario
Kranje, Drago Gracner;

$ 2: Franc Kovaéié, Ivanka Kariz, Poldo Per-
dec, Jozef Celhar, Emil Lozej, Franc Vrabee, F.S.
Dragoset, Ludvik Budin, JoZe Pegan, §tefka Fret-
ze, Mihael Ropret, Janez Geriak;

$ 1: Rajko Fabéi¢, Pavel Tréek, Marta Leben,
Anton Valher, Rudolf Jamsek, Angela Brala, Leo-
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pold Bajt, Jozef Kale, Vinko Bogolin, Ivanka Pen-
ca, Marija Mertik, John Porok.

P. STANKO PODERZAJ, INDIJA: — § 10:
Franc Sveb, Neimenovan; $ 8: Albina Konrad;
$ 2: Helena Pire, Pavla Pire, Mirko Cuderman;
$ 1: Danica Me. Lachlan,

Vsota je $ 117. Za BoZi¢ Zelimo poslati —
Zeleti bi bilo bolj “okrogle” stevilke. Kaj pravi-
te?

ZA SLOMSKOVO ZADEVO. — $ 5: Neimen.;
$ 2: F.K.; $ 1: Ivan Legisa, Lojze Filipié. — Vsota
je $ 35. Cakamo, da bo 50... nato odpogljemo,

Prisréna hvala vsem, ki ste in boste ie daro-
vali.
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Z SPDseh Vetron

MINISTRSTVO ZA MIR ali mirovno minis-
trstvo naj bi imele driave poleg vojnega mini-
strstva — ali Se bolje: brez tega drugega, Ta lepa
in pametna misel je vsaj v Zdruzenih Drzavah
Amerike Ze stara. Sprozili so jo ze veékrat v pre-
teklem in sedanjem stoletju, ostalo je le pri bese-
dah, Prav zadnje céase se je spet sprozila, Vseé
je vsem, vsi bi si Zeleli imeti tako ustanovo, prav
kakor vsakdo izjavlja, da je za mir na svetu in
zoper vojno. Toda kaksno poslovanje dati mini-
strstvu za mir, ni tako lahko pokazati. Je veliko
vprasanje, kako bi gledala minister za vojno in
minister za mir drug na drugega. Kadar bodo dr-
zave res hotele imeti mir na svetu in bodo sovra-
zile vojno, bodo najbolje storile, ée danaSnja mi-
nistrstva za vojno spremenijo v — mirovno mini-
strstvo,

LJUBO SIRC, sploino znani gospodarski stre-
kovnjak, profesor velike univerze v Angliji, je
obiskal Slovence v ZDA in jim predaval vsaj v
Clevelandu, morda pa Se kje. Ljubo nam je znan
poleg drugega po svoji knjigi Nesmisel in smisel
V njej opisuje svoja dozivetja v komunistiénih
zaporih v domovini, iz katerih se mu je konéno
posrecilo priti v svobodni svet. Ko je bil v Ame-
riki, se je gotovo sre¢al spet tudi z ljubljanskim
pomoznim Skofom dr. Leni¢em, ki je bil tudi tam
na obisku in imel misijone za Slovence. Svoj é&as
sta bila doma skupaj zaprta — marsikak spomin
sta lahko obudila na “lepe stare ¢ase” . , .

V CARACASU, glavnem mestu juzno-ameris-
ke drzave Venezuele, je ondotni nadikof in kar-
dinal ustanovil novo Zupnijo sv. Kajetana, To sa-
mo za nas Se ni kaj zanimivo, Zanimivost se zag-
ne, ko izvemo, da je za prvega Zupnika na novi
fari postavljen g. Janez Grile, seveda Slovenec.
Ze kakih deset let Zivi v Carakasu in skrbi za du-
hovni blagor svojih rojakov v obgirni drzavi, Iz-
daja zanje tudi preprosto razmnoZen list z ime-
nom ZIVLJENJE. Nova zupnija seveda ne bo sa-
mo za Slovence, upati pa je, da bo Zupnik mogel
Se nadalje skrbeti za svoje rojake prav tako us-
pesno kot doslej.

O AFRIKI JE ZAPISAL korofki Zupnik Vinko
Zaletel marsikaj jako zanimivega. Pisal je s svoje-
ga obiska v Afriki pred malo meseci. Na primer:
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Ko hodim po novem modernem mestu Kampali,
me razen érnih obrazov nié ne spominja na Afri-
ko, Banke, uradi, trgovine, hoteli, vse je kot v ev-
ropskih mestih, le Se bolj novo, prostorno, iroko.
Kljub temu so vse ceste nabasane z avtomobili,
tudi najbolj razkosnimi. Tudi tam je ze tezko par-
kirati, Banke, finance, velepodjetja pa so vsa v be-
lih rokah, zato uspevajo. Afrikanci so v tem oziru
neizkuseni.

SYETOVNO RAZSTAVO otroskih risb, prvo
te vrste v zgodovini, so letos v juniju priredili v
Caracasu, glavnem mestu Venezuele. Svoje risbe
so poslali otroei iz 35 dezel. K svojemu kratkemu
poroéilu o tej razstavi dosvalja Glas SKA: Najvel
razstavljaleev je bilo — Slovencev, Skoda, da ni
povedano, od kod vse so priSle na razstavo sloven-
ske otroske risbe. Verjetno vsaj v glavnem prav
iz slovenskih druzin v Venezueli sami. Ce je tako
— zasluZijo veé ko gole cestitke!

MEDNARODNO ZDRUZENJE ARHITEKTOV
je zborovalo v oktobru v Buenos Airesu, glavnem
mestu Argentine, Njihovo geslo je bilo: Stano-
vanje — druzbeno dobro. Gre predvsem za gradbe
primernih stanovanj v velikih mestih. Izkazuje se
namre¢, da razni nemiri in prekucije izvirajo dos-
tikrat tudi iz tesnobe in drugih tegob ljudskih bi-
valis¢ ali stanovanj. Letosnji kongres arhitektov si
je postavil za nalogo, da prereieta razliéne mozne
re§itve temu pereéemu problemu. Poroéil o njiho-
vih ukrepih #e nimamo, pa Ze samo vest o takem
svetovnem posvetovanju je zanimiva in spodbud-
na.

P. BRUNO KOROSAK, slovenski frandéiSkan
v Rimu, profesor bogoslovija na univerzah, je tudi
strokovnjak za beatifikacije svetniSkih kandidatov.
Sodeluje pri zadevnih uradnih v Rimu in ima ve-
liko izkuSenj, Pretekli avgust je pridel na povabi-
lo marquettskega Skofa Salatka v Ameriko, da bi
preiskal dosedanje delo za Baragovo beatifikacijo
v marquettski skofiji. Kako dolgo je ostal in kako
je ocenil kofove dosedanje napore, e ni poroéil.
Vsekakor je zanimivo in razveseljivo, da je Ekof,
naslednik Baragov, poklical k sebi Slovenca, Ba-
ragovega rojaka, Upajmo, da bo obisk p. Brunota
v Marguettu pomenil dober korak naprej v delu za
Baragovo beatifikacijo.

Misli, November, 1969



MED SLOVENCI V AMERIKI IN KANADI
je veé tednov misijonaril v letosnjem poletju lju-
bljanski pomozni §kof dr. Lenié¢. Povsod so ga bili
rojaki veseli in mu prirejali navduSene sprejeme.
Z veseljem so posludali njegove govore v cerkvah
in dvoranah. Poleg drugega jim je na srce pola-
gal tudi zadevo znanega SLOVENIKA v Rimu.
Dejal je, da SLOVENIK ne bo sluzil samo izpo-
polnitvi &tudija slovenskih duhovnikov, “ampak
naj postane tudi splofno versko in narodno sve-
tisée Slovencev ob sedezu sv. Petra.”

STANKO A, STATER V BLACKTOWNU mo-
rebiti e ni bral naslednje modrosti iz ust rajne-
ga Winstona Churchilla. VpraSali so ga, kaksne
lastnosti mora imeti dober politikar. Rekel je:
Dober politikar mora znati povedati, kaj se bo
zgodilo jutri, pojutri¥njem, prihodnji teden, pri-
hodnji mesec, prihodnje leto. Potlej mora pa znati
lepo razloziti, zakaj se vse tisto ni zgodilo, — Ve-
ste, Stanko, Churchill je znal biti hudoben. Pri¢u-
jo¢i porocéevalee ga SKUSA posnemati.

SLOVENSKI “SEZONSKI” DELAVCI in de-
lavke iz Slovenije v Neméiji so imeli priliko videti
lepe barvane slike iz Zivljenja rojakov v Argenti-
ni. Zelo so bili zaéudeni nad vsem, kar so videli.
Komaj so mogli verjeti, da je 7,000 povojnih iz-
seljencev, beguncev, zgradilo poleg drugega 10
prosvetnih domov, Videli so tudi vsakoletno ro-
manje Slovencev v Marijino cerkev v Lujanu z
udelezbo okoli 2,000 rojakov., Za Slovence v Nem-
¢iji se na ve¢ krajih vrSe redne sluibe boZje Vv
njihovem jeziku, Navajajo se kraji: Augsburg,
Regensburg, Ingolstadt, Muenchen, Berlin itd.

0O PRILIKI VSEDRZAVNIH VOLITEV v Av-
straliji, ki so obvezne za oba spola vseh stanov in
poklicev, nas je dirnila novica iz Svice, ki velja
za jako prosvitljeno deZelo. Tam si Zenska volilna
pravica Sele z veliko teZavo utira pot do veljave.
Sele nekateri kantoni so jo uvedli in nadaljnji
jo uvajajo, torej le bolj pri lokalnih volitvah, do-
¢im o volilkah za federalne funkeije Ze vedno ni
govora, Takrat gre na voliiée izkljuéno samo mos-
ki svet. Ali ni ¢udno, da svicarske Zenske ne gredo
“na ulico” z demontracijami,

PISMO 1Z

Dragi rojaki,

27, oktobra ob 9.11 zjutraj je pretresel Banja
Luko — eno najlepsih mest v Bosni — strasen po-
tres z katastrofalnimi posledicami. Moé potresa
je bila preko osem stopinj. Toéno Stevilo Zrtev &e
E‘.i znano. Center mesta je skoro popolnoma poru-
Sen, pa tudi okolne vasi in predmestja so bile pri-
zadeta, Ceni se, da je bilo 86% hi% v mestu poru-
Senih in da je okrog 40.000 ljudi ostalo brez strehe.

Po vsej Jugoslaviji se je priéela akeija za po-
Moé¢ nesreénemu mestu,

Mednarodni Rdeéi Kriz v Zenevi je sprozil
Veliko mednarodno akcijo za pomoé Banja Luki.

_ Mnoga jugoslovanska druitva in mnogi poe-
dinei se obraéajo na Jugoslovanske Poslanistve in
Generalni konzulat v Sydneyu za informacije, ka-

0 bi pomagali Zrtvam potresa v Banja Luki.
Smatramo, da bi bilo najbolje, da se formirajo
lokalni odbori za pomoé potresnim Zrtvam v Banja
Luki, preko katerih bi se razvijala ta akecija za
Pomog, Isto kot je bilo o priliki potresa v Skopju.

Misli, November, 1969

CANBERRE

V te odbore bi lahko pristopili predstavniki dru-
Stev nasih izseljencev v Avstraliji, kakor tudi ug-
ledni avstralski in jugoslovanski predstavniki po-
edinci, kateri bi Zeleli pomagati.

Zbrane priloge za pomoé Banja Luki lahko
posljete na sledece naslove:

EMBASSY OF YUGOSLAVIA

P.O.B. 161, MANUKA,
CANBERRA A.C.T. 2603

ali

CONSULATE GENERAL OF YUGOSLAVIA,
31 33 Knox St.
DOUBLE BAY, SYDNEY, NSW.
ali
ODBOR ZA POMOC POSTRADALIMA OD
ZEMLJOTRESA U BANJA LUCI, KOMU-
NALNA BANKA, BANJA LUKA, BOSNA I
HERCEGOVINA, YUGOSLAVIA
z znacko na pismu “POMOC ZA BANJA
LUKU”

POSLANISTVO SFRJ — CANBERRA
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Iz Slovenske
Duhovniske

Pisarne N.S.W.

66 Gordon St., Paddington, N.S.W. 2021

Tel. za p. Valerijana: 31-3655

Sluzbe boZje

Nedelja 16. nov, (tretja v mesecu):
Leichhardt (Roseby & Thornley) ob 10:30
CANBERRA (Braddon) ob 6. pop.

Nedelja 23. nov. (cetrta):
Sydney (St. Patrick) ob 10:30
Villawood (Gurney Rd.) ob 10:15:

Nedelja 30. nov. (PETA v mesecu):
Leichhardt (Roseby & Thornley) ob 10:30
HAMILTON (N. Castle) ob 3:30 pop.

Nedelja 7. decembra (prva):
Blacktown (stara cerkev) ob 10:30
(roydon Park (sv. Janez) ob 10:30

Nedelja 14. dec. (druga):
Sydney (St. Patrick) ob 10:30
WOLLONGONG (St. Francis H.) ob 3:45 pop.

K MOLITVAM ZA DOMOVINO

(23.
Slo-

Po masi pri sv. Patricku &etrto nedeljo
nov.) bomo spet molili za blagor domovine
venije.

Krozek Slomiek-Baraga, ki vzdriuje te mo-
litve, je odsek MOLITVENE ZVEZE ZA DOMO-
VINO, ustanovljene pred leti z blagoslovom raj-
nega Skofa RoZmana. §e na smrtni postelji se je
razgovarjal o njej.

Ob desetletnici skofove smrti bomo imeli v
mislih vse tiste mamene, ki jih je on imel z usta-
novitvijo Molitvene zveza za domovino. Lepo va-
bljeni.
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PRAZNIK BREZMADEZNE

V ponedeljek 8. decembra je praznik Mariji-
nega brezmadeZnega Spocetja, Vemo, da v Av-
straliji ni zapovedan praznik, pa je vendar zelo
velik in lep.

Sluzba boZja za Slovence bo zveéer ob 8. pri
sv. Patricku, Sydney. Castilei Matere boZje va-
bljeni!

HAMILTON — NEW CASTLE — POZOR!

Izjemoma bo ta mesec PETO nedeljo (30.
nov.) sluzba bozja pri vas bolj zgodaj: ob 3:30
pop. Pride namreé tudi k vam na& p. Stanko Ze-
mljak s ponovitvijo svoje nove mase,

Po opravilu v cerkvi domaénost ob ¢ajanki
v dvorani, Rojaki vljudno wvabljeni,

WOLLONGONG — POZOR!

Izjemoma bo v decembru (nedelja 14. dec.)
sluzba bozja pri vas bolj zgodaj: ob 3:45 pop.

Ob 5. bo namreé obiskal vase otroke (in vas)
MiklavZz v cerkveni dvorani ob katedrali. Na obo-
je vljudno wvabljeni!

PONOVITEV NOVE MASE

Nag novomagnik se ima pokazati samo se V
Hamiltonu rojakom okoli New Castla in “ponovit-
ve"” bodo zakljuéene, Bile so lepe slovesnosti, V
NSW je bil prvi na vrsti Wollongong. Po opra-
vilu v cerkvi je bil v dvorani zelo pester initru-
mentalni in vokalni koncert pod vodstvom glas-
bene uéiteljice ge. Selme Thuma. V cerkvi je po-
magalo pri petju tudi nekaj glasov iz Sydneya.

V Canberri je iznenadilo novomagnika lepo
Stevilo narodnih nos. Za sprejem v dvorani so
se Canberéani izkazali z lepo pripravljenim in do
potankosti izvedenim mladinskim koncertom. Od-
rasli pevski zbor je na predveéer “izpilil” g. Klako-
¢er iz Sydneya, Na orglah je petje spremljal Cvet-
ko Falez ml.

Na nedeljo Kristusa Kralja je bila ponovitev
v Sydneyu. Vse je lepo poteklo po naértu, kot je
bil objavljen v prejsnji Stevilki. Udelezba je bila
prav dobra. Dez je le malo ponagajal. Narodne
nose so zbujale mnogo pozornosti, pri sprejemu
so se odliéno postavili otroei SlomZkove Zole.

Iskrena hvala vsem, ki ste kakor koli pripo-
mogli, da so se te lepe slovesnosti povsod tako
lepo izvedle, — P. Valerijan.
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O REVOLUCIJI IN REFORMI

V ZNANI OKROZNICI “ O delu za razvoj
narodov” (Populorum progressio) je papei Pavel
VI zapisal bhesede, ki jih moramo imeti pred oémi,
ko ohravnavamo vprafanje revolucije in reforme.
Papey pravi takole:

NUJNOST NALOGE

29, Treba je hiteti: preveé ljudi trpi in
veda se razdalja, ki lo# razvoj enih in zastoj
ali celo nazadovanje drugih. Treba je tudi, da
se delo, ki ga je treba opraviti, razvija sklad-
no, ler je sicer mevarnost, da se razdero mepo-
gredljiva  ravnoteZja. Nepremiiljena agrarna
reforma lahko zgredi svoj mamen. Nenadna in-
dustrializacija lahlko razdere fe potrebne usta-
nove in druzbene nadloge, ki bi pomenile na-
zadovanje ¢flovedtva.

SKUSNJAVA NASILJA

30, Vsekakor obstoje poloZaji, katerih Kkri-
viénost vpije v mebo. Ce celi narodi brez naj-
potrebnejiega Five v taki advisnosti, ki jim
onemogoca veako pobudo in odgovornoest, tudi
vealko moinost Tulturnega napredka in udelei-
bo pri socialnem in politicnem ZFvljenju, tedaj
je res wvelika skusnjava, da se s silo zavrie
taka lriviea nad éloveskim dostojanstvem,

REVOLUCJTA

21. In vendar vemo: revolusionarni upor —
razen kadar bi o&itno in delgotraine nasilie hu-
do prizadelo osnovne &lovedanske pravicce in bi
nevarno $kodovalo blagingi defele — rodi nove
kerivice, prinafa mova nesoglasja in povzroda

nova razdejania. Ne gre torei, da bi resniéno
zlo pobijali za ceno Fe hujie nesrece.

REFORMA

22. Razumite nas prav: s sodoelmim polo-
Zujem sc moramo pogummo spoprijeti in fri-
vice, ki jilh vsebuje, je treba pobijati in pre
magati. Razvoj terja drzne in globoke spre-
membe. Nujne reforme je treba izvesti brez
odlagania. Vsakdo mora plemenito prispevati
svoj delc#, zlasti tisti, ki imajo po svoji vzgo-
ii, polozaju, oblusti veliko moZnosti za delo.
Naj dajo vzgled, da vzamejo nekaj od svojega
premozenia, kakor je storilo ved nagih #kofov.
Tako bodo ustregli pridakovanju ljudi in bo-
do zvesti boZjemu Duhu, zakaj “evangeljski je
v clovelovem sreuw zbudil in zbuju newzdriljivoe
zalhtevo po dostojamstou’,

To so torej hesede papeza Pavla VI. Ne po-
trebujejo nobenega komentarja. Pape# priporoéa te-
meljite reforme, ki jih je treba takoj izvrEiti. e
jih svet ne bo izvEil, notem se lahko zeodi, da se
bodo poniZani in razZaljeni s silo uprli krivieam,
ki jih morajo trpeti.

Papez smatra revolueciio za zlo, ki rodi nove
krivice, prinafa nova nesoglasja in povzroéa mova
razdejanja. Toda, kadar bi ofitno in dolgotrajno
nasilje hudo prizadelo osnovne ¢loveéanske kriviee
in bi nevarno $kodovalo skupni blaginii deZele, te-
daj in samo tedaj je revolucionarni upor ubpra-
viden.

— “Druzabna Pravda”

VESELOVO — KLICE!

DVE SOBOTIT — 22, in 29. nov, — bomo ples-
kali notranj&éino nade bodoée cerkve. Lepo pro-
sim vse, ki imate kaj izku$nje s tem delom, da
Pridete v Merrylands obe soboti zjutraj. Prinesite
Copi€e in valje, lestve in canvas ali plastiko za
za¥¢ito pohistva in tal, Prosim,

Povem odkrito: ponudili so se tudi za to delo
bogoslovei franéikani iz Cambletowna, ki so nam
Pobarvali cerkev od zunaj. Toda moja misel je, da
S ne smemo dati preveé stre¢i od drugih. Cerkev
Je naSa, predvsem se moramo sami potruditi, da
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bo pred koncem leta urejena za sluzibo boZjo. Ali
se vam ne zdi tako? Da? Zato Se enkrat: pridite!

DAROVI za Veselovo bodo objavljeni v de-
cembrskem Rafaelu. Naj jih do takrat Ze veliko
pride! Molitve za dobrotnike opravljene kot po
navadi tudi ta mesec.

N OV O ! Vsidarovi za ngd center v Mer-
rylandsu od $ 2 navzgor so od 1. julija tega leta
naprej takse prosti. Vsi boste prejeli tozadevna
potrdila, da se z njimi izkaZete, ko boste v juliju
1970 izpolnjevali davino predlogo,

347



NEW SOUTH WALES

Marrickville. Ce to Ze veste, ni treba, da bi
brali. Bil je kmet, ki je zmerom godrnjal nad vre-
menom, Enkrat je rekel tako glasno, da ga je mo-
ral Bog sliSati: Ko bi imel jaz oblast, da bi ureje-
val vreme nad mojim posestvom, bi bil kmalu ve-
lik bogatin. Gospod Bog ga je prijel za besedo
in mu je dal oblast nad vremenom za leto dni. Ves
vesel je kmet obdelal svoje dolge njive in vse po-
sejal in nasadil. Ker je sam narckoval, kdaj naj
sonce sije in kdaj naj pride dez, je vse izredno
lepo raslo in obetala se se je sijajna letina, Zito
je bohotno raslo in se ni dalo primerjati z rastjo
na sosednjih poljih. Prifel je ¢as Zetve in mlatve,
kmet je nosil glavo bahato pokonei in se lotil dela.
Toda ¢udno, zrnja ni bilo, sama slama. Kmet se je
¢éudil, ni mogel razumeti. Bil je ves zalosten in
potrt, Tedaj se mu je oglasil Gospod in rekel; Skr-
bel si za deZ in sonce, pozabil si pa na veter, Ako
ni vetra ob ¢fasu cvetja, se Zito ne more oploditi,
zrnja ni. Kmet se je pocehljal za uSesi in ponizZno
prosil Boga, maj spet sam prevzame oblast nad
vremenom. To oblast ima Se danes in jo izvaja
bolje, kot jo je izvajal lakomni kmet. — Zdaj pa
fe drugi kaj povejte, zakaj bi samo brali? — Pe.
ter Bizjan,

Torrens, ACT, — Najprej Cirilu Skofiédu v
Wollongong &ez hribe in doline bratski pozdrav
Njegov dopis v zadnjih MISLI mi je segel v srce.
Kako sele Mackovi mami v Podbrezjah! Ciril, ce
bi jo mogla midva skupaj obiskati, ali si mores
predstavljati, kako bi nama rezala gnjati in na-
ju zalivala z jabolénikom? Kdaj pojdeva? Prazna
zelja, kaj pravis? Zdaj pa Se kaj iz Canberre.
Imeli smo med seboj novomasnika, seveda p.
Stanka Zemljaka, Bile so slovesnosti v cerkvi in
dvorani. Ce bi hotel na kratko povedati rezultat,
bi rekel: nasiceni smo bhili duhovno, kulturno in
telesno, Duhovno paé v cerkvi, Saj veste, kako to
gre. H kulturnemu nasi¢enju je mnogo pripomo-
gel g. Ludvik Klakoéer iz Sydneya s svojo muzi-
kaliéno spretnostjo. Le malo je mogel vzeti v ro-
ke nase tukajSnje pevce, pa se je moéno poznalo.
O, naj g. Ludviku stezie, ki vodijo v Canberro,
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ne preraseta robida in plevel, tako vzklikam s
Finzgarjem (Mirna pota.) Kulturni uzZitek so
nam nudili tudi nasi harmonikarji z domadimi
melodijami, potem otroci deklamatorji, ki so se
vse bolje postavili z zivo slovensko besedo kot
tisto ‘“‘obéinstvo”, ki ni znalo biti tiho in pozorno,
kot bi se spodobilo. Za nasSe telesno nasi¢enje so
kajpada poskrbele dobre mamice in tetice iz slo-
venskih hi§ v Canberri in njenih predmsetjih.
Zahvala in pohvala vsem! Ce sem kaj preveé ali
premalo zapisal, saj veste, kje me lahko najdete
za kak — “dialog”. — Joza Maéek.

Concord. — Ce mislite, da sem jaz preveé mo-
der, da bi Sel zijala prodajat oni dan, ko so bili
tu amerigki “lunonavti”, se zelo motite. Videl sem
jih prav od blizu, zdi se mi celo, da me je Arm-
strong naravnost v o¢i pogledal. In kako se mi je
zdelo, ko sem jih gledal? Dejal bi, na oéi izgle-
dajo prav tako kot drugi modki, tako kot najbrz
tudi jaz sam. Luna jih ni nié¢ preneredila. Taki
so, kot so bili. Pa to je samo na zunaj. Ko sem
jih gledal, sem si mislil, koliko imajo v glavi ta-
kega, ¢esar v moji butiei éisto ni¢ ni. Gudim se,
koliko ¢lovek lahko spravi v svojo glavo, ée se
zares zavzame, Se vse veé kot ti mozje, pa tisti,
ki so jih poslali na pot. In tu mi prihaja na mi-
sel, da je bil na vse zadnje Lindberg le 8e veéji
junak, ko je prvi preletel Atlantik. Bil je nave-
zan ¢isto sam nase, brez zveze z zemljo, brez sti-
kov s kakSnimi uéenjaki in njihovimi inStrumenti.
Lunonavti so pa bili vsak hip pod kontrolo z zem-
lje, vse ¢as na vrvici, ki je bila sicer nevidna,
pa dovolj moéna, da so jo mogli uéenjaki pocu-
kati in kakSno napako popraviti. Ne reiem, da
niso junaki ti lunonavti, seveda so. Toda kdo da-
nes Se slavi Lindberga, kdo bo e slavil tri moza-
karje ¢ez 50 let? Bo Ze polno drugih, ki bodo da-
nasnje zasenc¢ili. Ta misel mi je v veliko tolaz-
bo, ko jaz ne morem biti slaven. Zameril sem pa
mogoénjakom v Sydneyu, da lunonavtov niso vze-
li v Luna Park, tam za velikim mostom. Ceprav
moZje na Luni niso kaj takega videli, bi se mo-
rali poéutiti bholj doma kot na mestnih ulicah,
ki §e po imenu nobena ne di§i po Luni. Tako
sem obsodil sydneyske oblastnike, pa naj mi ni¢ ne
zamerijo! — Pepe Metulj.
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VICTORIA

Morwell., — V avgustovih MISLIH sem brala
0 Kjudrovih v Dutovljah. Zanimalo me je, kakor
vse, kar pride s Krasa, Tukaj posiljam pesem, ki
jo je zlozil in skomponiral svak Herman mlajsi
za mosgki zbor ali oktet. Ker je v Avstraliji dosti
Krasevcev, ki radi kaj berejo o svojem kraju,
naj bo ta pesem objavljena v MISLIH. — Vanda
Sperne,

KRASKA DEZELA.

Kraska nasa je dezela,
kraski fantje — to smo mi,
Ocka, mati sta vesela,
kadar pesem zadoni.

Zlahtno vince tu imamo,
to je slavni nas teran,
med seboj se radi imamo,
pijemo ga dan da dan.

Tod dekleta so rudeca,
nasmejan je njih obraz,
v njih kipi ljubezen, sreca
kot pomladni zitni klas.

Res Kras nima rek globokih,

ne studencev ne slapov,

toda s tujih cest sirokih

vsak rad vrne se domov. $

Bell Park. — Iz srca bi se rad zahvalil vsem
dragim rojakom, ki so moji druZini stali ob strani
V tezki preizkusnji ob nenadni izgubi drage héer-
kice Danice. V takihle trenutkih ¢lovek Zele vidi,
kdo mu je resnien prijatelj. Z Zeno nisva misli-
la, da se bo toliko ljudi zbralo k pogrebni mai in
Spremilo naso héerkico k preranemu grobu., Po-
sebna zahvala p. Baziliju in pa tukajsnjemu Slo-
Venskemu drustvu,

_ Najvec¢ja tolazba nafi druzini je zavest, da
Imamo angeléka in pripro$njika v nebesih, Iskren
bozdrav! — Janez Turk.

QUEENSLAND
B —

Brisbane. — V zadnji stevilki MISLI sem s
Posebnim zadovoljstvom bral o Katoligkih misijo-
nih na platnici in uvodnik o materi Tereziji. Agi-
tacija za misijonski list je bila prav posreéena.
Ce tiko predstavljanje misijonstva ne seie bralcu
V_ Zavest, res ne vem, kaj naj reé¢em. Mater Tere-
Zijo sem videl na televiziji in uvodnik se mi je
zdel jako ¢asu primeren. Zdaj pa nekaj o nas Slo-
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vencih v Brisbanu. V soboto 8. oktobra je bila v
mestni dvorani velika prireditev pod imenom WA-
RANA FESTIVAL, kar je mnekaj takega, kot
Moomba prireditev v Melbournu. Ne vem, kaj ima-
te temu primernega v Sydneyu. Za tukajsnji dan
je bilo ime: ALL NATIONS PAGEANT. Slovenci
smo bili v tej slavnosti prvikrt zastopani. V na-
rodni nofi smo pokazali “slovensko druZine” —
oceta, mater in dva sinéka. Ob nastopu na odru je
nasa ¢etvorka vzbudila velik aplavz in bilo je dosti
popragevanja, kateri narod predstavlja. Ilzkazalo
se je, da tukajinji ljudje Slovenije e niso odkri-
li. Morda jim bo zdaj ostala v spominu. Vseh na-
stopajocih za razne narodnosti je bilo okoli 800,
gledalecev v dvorani gotovo 2,000, Ko so za sklep
zapeli avstralsko: Advance, Australia Fair, je so-
deloval tudi na$ cerkveni zbor. Samostojne tocke
pa Sloveneci se nismo mogli prevzeti, upamo pa, da
se bo to zgodilo prihodnje leto. Gotovo so take
prireditve najbolj ugodna prilika, da se med dru-

gimi narodnostmi uveljavimo tudi Slovenei, —
Poroéevalec,
SOUTH AUSTRALIA

Adelaide. — Dvoje novic sem prejela od doma,

ki se mi zdita dovolj zanimivi, da ju posiljam v
objavo, V Radgoni so odprli nov most éez reko
Muro v nedeljo 12, oktobra. Most seveda veze Av-
strijo in Jugoslavijo. Zunanjo slovesnost odprtja
sta vodila Tito in avstrijski predsednik. Blagoslo-
vila sta pa most graski skof in mariborski pomoz-
ni dr. Vekoslav Grmié. Pifejo, da je bilo pri slo-
vesnostih ogromno ljudi. — Druga novica je od
Sv, Antona v Slovenskih goricah. Neki kmet je
“pobil” vola, ki je bil Ze mrtev. Razsekal ga je
in meso razprodal med ljudi| Vsi, ki so meso jed-
li, so se zastrupili. Z njimi obenem taki, ki mesa
niso jedli, pa so bili blizu, Napravili so zasilno bol-
nisnico kar v kraju iz Solskih sob in spravili vanjo
vse obolele. Pripeljal se je primarij iz mariborske
bolnignice. Najeli so dva resilna avtomobila in v
dveh dneh odpeljali v Maribor 82 holnikov, Se veé
jih je ostalo doma in so vsi ozdraveli, Tudi v Ma-
riboru ni nihée umrl. Sola je ostala nekaj éasa
zaprta in z njo tudi cerkev, dokler niso vseh pro-
storov temeljito razkuzili. Oni kmet bo moral pla-
¢ati stroske za zdravljenje vsem, ki so oboleli.
Verjetno pa bodo vsaj nekateri plaéali sami., — Po-
zdravalja vse bralce podpisana (za urednika) Na-
rocnica,

PRIPIS. — Tudi drugi gotovo dobivate novice
iz domovine, vsaj nekatere bi spadale v MISLI.
Posnemajte zgled nase Naroénice in pofljite listu.
— Ur.
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TRIJE MODRIJANI
i bl b
(Izvirno)

NI TO 1Z TISTIH CASOV, ko sta Kristus in
sv. Peter po slovenski zemlji hodila. Samé pri-
jazna legenda pozna tike zgodbe. Kar bo popisa-
no tukaj, je zgodovina in res. Hodili smo po slo-
venski zemlji pridni Studentje, ob pocitnicah smo
ubirali pot pod noge. Nekoé¢ smo bili trije: Tine,
Tone, Tomaz,

Prisli smo pod Sirok breg, ob njega dnu je
vodila bolj kozja kot ¢loveska stezd. Sli smo po
njej in se ogledovali, kje bi kazalo preckati breg
in vzeti pod noge vrh. Naleteli smo na razstavo
jabolk, ki so lezala na stezi in Se malo pod njo.
Imela so lepo podobo. Oc¢itno so nam bila na veli-
kodusno ponudbo. Nismo se obotavljali, jabolka
so se zacela v nasih ustih topiti kot vosek pod
plamenckom na sveéi.

Tine je metal poglede na levo in desno,
“Od kod so neki ta jabolka tukaj?”

Z njim sta ugibala Tone in TomaZ. Iskali so
Jjablano, ki jim je tako nepriéakovano dala sadu.
Visoko v bregu so jo zagledali med mnozico drev-
ja. Tine je rekel:

“Odliéna jabolka, ni jim kaj reéi. Slovenske-
ga pregovora pa ne poznajo. Ne smela bi lezati
tu doli.”

‘Tiho bodi in jej! Te ima, da bi spet modri-
janil?” mu je zasolil Tone,

TomaZ ni bil takih misli.

“Zanima me, kateri pregovor je Tinetu v
glavi, Tone, ti pa nikar ne sitnari. Pusti ga, naj
pove.”

“Pocasi mislis, TomaZ! Pregovor se sam po-
nuja: jabolko ne pade dale¢ od drevesa. Ta tu so
pa daleé padla”,

Za hip so utihnili. Zamislili so se. Bilo je
vredno. Nikakor ne prvié¢, da so skupno kopali v
modrost slovenskih pregovorov. Bistrili so si moi-
gane,

“Krivico jim dela”, se je posvetilo TomaZu.
“Ko so padla, je bilo gotovo kar blizu. Stavim,
da prav po pregovoru. O tem, kako se jabolka za-
valijo navzdol, ¢ée padejo v breg, pa pregovor ni¢
ne omenja’.

Tone si je polozil na éelo tri prste in se posta-
vil v najslovesnejSo drZo,
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“Fanta, posluSajta, kaj bom povedal. Zapom-
nita si uro, v kateri se poraja nov slovenski pre-
govor: ko jabolko pade z drevesa, se lahko zavali
dale¢ od njega po bregu.”

“Slava Tonetu in njegovi navdihnjeni wuril”
sta zaploskala Tomaz in Tine.

“RazloZita pomen, modrijana! Pregovor mni
tisto, kar re¢e. Njegov smisel je v tem, kar po-
ve.”

“Za besede se lovi, modrijan! €e bi bil jaz
profesor, slab red bi ti dal. Pomen tvojega pre-
govora je pa tak: tvoj oce in mati sta sijajna
éloveka, ti si pa Ze skoraj baraba, Se veéja pa
bog"”.

“Ha ,ha, ha!” se je zareial TomaZi. “Ker si se
dale¢ po bregu od starSev zavalil, nazaj navzgor
pa ne mores”,

Tone je ostal resen. Skusal je uganko do kra-
ja pretresti.

“Ce bi bil govoril samo o jabolku, povedal si
prav. Pa ée se ne motim, si govoril o meni. Jaz
pa nisem jabolko, a?”

“Toliko slab%e zate. Jabolko ostane dobro,
éeprav se zavali po mehki travi globoko v dolino.
Dokazov dovolj tu pred nosom. Na, ugrizni v ta
soéni sad in povej. Ti si pa vsak dan bolj neoku-
sen, Ze nevarno nagnit, odkar si se zvalil od do-
ma’’.

“Da, gola modrost govori iz tebe, Pa ¢e bi jaz
puséico obrnil, kako v ¢rno bi zadela dve drugi ba-
rabi!”

“Trije modrijani, troje barab!” sta zaploskala
TomaZ in Tine.

Tone se je Se globlje zakopal v pregovor,

“SkuSajmo biti vsaj pametni, fanta, ¢e Ze mo-
drosti ne zmoremo. Pregovor o jabolku ni nastal,
ko je nekdo na jablano gledal. Rodil se mu je,
ko je imel ljudi ped o¢mi. Posebno mlade in nore,
kakor smo mi. Pa se je na jablano in jabolko
spomnil”’.

“To je pa Ze globoka modrost, pa si rekel], da
je ne zmoremo”,

“Tu pa tam se posreéi, Poslusajta dalje. Ja-
bolko ne more nazaj v breg, si prav rekel, Tomaz.
Mrtva stvar je. Jaz sem pa Ziv in Se élovek po
vrhu. Ce sem se pobarabil, odkar kolovratim z
vama po svetu, se lahko zavalim nazaj gor po
bregu, samo ¢ée se hoéem. Bi vidva hotela z me-
noj?"

Na to ni bilo Sumnega odmeva. Ostali so res-
ni. Odmev je bil tih, ostal jim je v duSah.

“Pojdimo!” je rekel TomaZ,

Stopili so na pot pod bregom, kmalu navzgor
proti vrhu. Zepi so jim bili polni jabolk. Sprego-
vorili niso do vrha. Sopihali so.

Gori so se ustavili,
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“Po domaée receno”, je sprozil pogovor To-
maz, “zdaj je dognano da ni nujno po starsih, ée
sta sinko in héerka lumpaca. Sama sta odgovorna’.

“To ni prav ni¢ novo dognanje’, je ugovarjal
Tine. “Reé stara kot zemlja. Novo dognanje je
kvedjemu to, da tudi v pregovoru, ki smo ga ob-
ravnali, ni samo ¢isto zlato. Nekaj zZlindre smo
izkopali iz njega.”

Zasmejal se je Tone,

“Ha, zato sem pa jaz pregovor tako imenitno
predelal. Ponovi, kar sem iztuhtal v oni izvoljeni
uril”

Tine se je postavil v kar najslovesnejio drZo in
deklamiral:

“Jabolko se lahko daleé¢ od drevesa zavali.?

Brz je dostavil Tomaz: |

“In ¢ez ¢as po gnilobi zadisi.,”

“Zasmrdi!” mu je popravil Tine.

Tone je zakljuéil:

“Z wvajino pomoéjo je pregovor od temelja
do krova popravljen. Kdo bi si upal v njem Zlin-
dro kopatil!”

“Samo zlato, samo ¢isto zlato!” sta za-
ploskala Tine in Tomaz. “Blazena Tonetova izvol-
jena ura!”

Hrupno go se smejali, se objeli in zapeli svojo
najslovesnejso himno:

Smo res modrijani,
globoki talenti,

vsem dobro poznani
barabe-Studenti. !

ZA KOTICKARJE

MARIBOR

Maribor je drugo najveéje mesto v Sloveniji
in je srediite dezele Stajerske, Skozi Maribor
tece reka Drava.

Maribor ima mnogo zanimivih stavb in cerk-
va, V eni od njih je grob skofa Antona Martina
Slomska. On se je mnogo trudil, da bi slovenska
mladina znala slovensko, ker so se tiste ¢ase v so-
li uéili skoraj vse samo po nemsko, Zato tudi slo-
venskim Solam v Avstraliji pravimo: SLOMSKOVE
SOLE.

Mariboréani imajo zdrav zrak. Takoj za mes-
tom se vzpenja hribovje, ki mu pravijo Pohorje.
Pokrito je s smrekovim gozdom. Med smrekami se
skrivajo planinske kode,

Meni se je Pohorje zelo dopadlo. Rada sem
zobala zrele jagode ob robovih gozda. Pozimi je
pa lepo videti gozd smrek, ki je ves s snegom ob-
loZen, — Anica.

Misli, November, 1969

DVE REAKCIJI
Upravnik MISLI

Zgodi se, da posta list MISLI vrne in napiSe
na ovitek na primer: Unclaimed, unknown ali kaj
takega. Tako sem pred meseci dobil kar dve taki
posiljki vrnjeni, Gledam, gledam — res ¢lovekov
osebno ne poznam, med narocniki sta pa Ze nekaj
let in vedno isti naslov. Pomislim, da je posta
véasih povrsna, nezanesljiva, Bom le e poslal, naj
se izkaze.

Janez Slabomisel je sporocil: “No, vendar ste
mi list spet poslali, Prejsnji mesec ga menda ni-
sem bil vreden, Naj bo! Ampak povem vam, ¢e
bi ga mi spet ta mesec ne poslali, bi bilo med
nama konee, Imejte red ali nié!”

Micka Razburklja je pisala: “Ali niste dobili
prejénji mesec list vrnjen? Ali vam moram res
tudi z besedo povedati, da lista ne mrama veé?
Sem mislila, da boste ob vrnjenem listu razume-
li brez besed. Vsiljevati si lista ne pustim. Tudi
vrnila ga vam ta mesec ne bom. Brala ga sicer
nisem, Sel je v smeti. In bo Sel Se, ée ne boste
nehali.”

Pogledal sem skozi okno. §e je sijalo sonce.
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$ NOVO SRECNO ZIVLJENJE
*.

% Sem Slovenec, okrog 40 let, Zelim se
;: spoznati s Slovenko primerne starosti za ze-
: nitev. Lahko je vdova z otroci.

:.: B
:: Pisite na naslov: P.O, Box 22, Savage
# River, TAS. 7321
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Priporotamo se za potovanja v Slovenijo po najniZjih cenah. Urejujemo vse potniske zadeve:
potne liste, vize in druge dokumente.
Pripravljamo za vsak mesec skupinska potovanja v Slovenijo in druge kraje v Jugoslavifi

Pisite, telefonirajte
ali pridite osebno.

Priporoé¢ite nas svo-
jim prijateljem.

Ako zivite daleé od
nas, vam vse uredimo
po posti.

PUTNIK ima
zvezo z vsemi kraji v
Jugoslaviji.

PUTNIK je
edina samostojna
agencija v Avstraliji.

Odprto imamo vsak
dan od 9. dop. do 6.
pop. Ob sobotah od 9.
do 12, ob nedeljah od N gi¥ e - AW

10. dop. do 2. pop.

URADNIKI: Mr, P. Nikolich, Mrs. N, N. Nakova, TELEFON: 419-1584, 419-2163
Miss L. Koren, Mr. R. Manevski. PO urah: 41-5978 in 44-6733
t+§+++++++++¢*f+§+*++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++4++*+++*
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PHOTO STUDIO
VARDAR

108 Gertrude Street

i TURISTICNA AGENCDA “PUTNIK?”
72 Smith Street, Collingwood, VIC. 3066 — Lastnik: PAUL NIKOLICH
1
i

Fitzroy, Melbourne, Viec.
(Blizu je Exhibitior Building)
Se priporoéa rojakom za naroéanje

fotografij vseh vrst,

Nevestam posojamo brezplaéno
nove porocne obleke.

Odprto vsak dan od 9. do 1.
in od 3. do 6. ure pop.
Ob sobotah in nedeljah od 9.-7.

Dogovorite se za c¢as preko telefona:
41-5978. Izven wur: 44-6733

Lastnik: P. NIKOLICH
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b ENJIGE — SLOVARJI — MUZIKALNI
g INSTRUMENTI

: UNIVERSAL

' RECORD CO.

205 Gertrude St.,, Fitzroy, VIC, 3065
Tram 88, 89, 90 iz Bourke St. do postaje 13.

Kataloge in narotbe podiljamo s poito
POSLUSAJTE NA3ZO RADIJSKO EMISIJO
ob ponedeljkih 9.07 zvefer na 8 XY — Mel-

bourne, val 1420.
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razne dokumente pooblastila, testamente itd,
ROJAKI! S polnim zaupanjem se obra-
¢ajte na nas v teh zadevah!
Tel. 42777 Tel. 42777
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% STANISLAV FRANK &
& .
;, 74 Rosewater Terrace, Ottoway, S.A. 5013 :'
s LICENSED LAND AGENT: 5
:’! ]
% Posreduje pri nakupu in prodaji zemljis o
:; in his, :::
',:: DARILNE POSILJKE v Jugoslavijo :
s DPosreduje. P4
P SERVICE ZA LISTINE: napravi vam &
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PRIMBEE AUTO SMASH
Lastnika

SLAVKO IN MILENA VAVPOTI&

Priporoata se rojakom v Wollongongu
in okolici za popravila avtomobilskih karo-
serij.

Vsa popravila solidna in po zmernih cenah
Vozila so lahko zavarovana ali nezavarovana

2 Shellharbour Rd., Primbee, N.S.W.
TEL.: 42 — 784
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AVTOKLEPARSKO PODJETJE

IVAN ZIZ2EK

“GRANVILLE-
: SMASH REPAIR" g

10 Rawson Rd.

Guildford, N.S.W.
Tel. 632-4433

RO O e Ol A Rt

8 Delo opravi v sporazumu z zavarovalnico
=§ ali po osebnem dogovoru s stranko.

1

3
%’ Ponoéi in podnevi “Towing Service”

{  Izulemi avtokleparji lahko dobijo dele
Tel.: 632-4433 — 632.0349

n':v::-:: AL I A et

Blacktown, — Po konZanih volitvah se &utim
dolZnega, da se javno zahvalim rojakom, ki so se
odzvali mojemu apelu v eni prejinjih #tevilk za
pomoé¢ pri moji kandidaturi, Moram reéi, da moj
apel ni bil zaman, lahko bi bil odziv ve&ji, zato
sem pa onim, ki so bili na mestu, toliko bolj hva-
lezen, — &tnnlm Aster Stater.
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¢ SLOVENSKA MESNICA ZA :
* ¢
< WOLLONGONG ITD. b
¢ °
* ¢
X *,
TONE IN :
- *
. .
¢  REINHILD OBERMAN |
..? 2 ‘:
B *
o B3
& 20 Lagoon St., Barrack Point, NSW. i
3 %
* P
. 4 "‘,
& Priporoéava rojakom vsakovrstne mesne o
» izdelke: kranjske klobase, ogrske salame, %
:‘ slanino, sveZe in prekajeno meso, #unke itd. &
:f: Vse po najboljsem okusu in najnizjih cenah. %
»

% Razumemo vse jezike okoliikih ljudi. :é
s:: Obiiite nas in opozorite na nas vse svoje ?
:‘ prijatelje! g
B s .,.5
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P4

: Preden kupite poltrone, divane ali “cou-

® che”, pridite k nam ogledati si kvaliteto in

nizke cene.

Izdelujemo jih sami, zato so naie ceme
za 50% odstotkev niZje kot druged.

e

VIETOR STOLFA

RO R R R K R R R R

562 High Street, Thornbury, Vie, 3071
Tel, 44-7380

Seveda se bomo pomenili po slovensko
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Pol litra ga je Ze popil, poklical je drugega
pol. Natakar je bil poéasen, dolgo se ni vrnil. Mo-
zak je med tem moral sedi po &asopisu in je bral
kratko razpravico o varénosti, Ko je konéno do-
bil vino, je rekel natakarju: Imenitno reé¢ sem bral.
Do zadnje pike resniéno. Najveéja &ednost na sve-
tu je varénost. Ti le pomilsli, kako bi ti jaz vino
pladeval, && bi moja rajna teta ne bila tako Spa-
rovna! :

B a0
GLAVNI AGENT ZA FIRMO “PUTNIK”
OLYMPIC EXPRESS

110 A Bathurst St., Sydney, 2000
Tel: 61.7121 ali 26-2191

PODRUZNICA:
253 Elizabeth St., Sydney
Tel: 26-1134
* Urejuje rezervacije za potovanje po
morju in zraku
* Nudi moZnost dolgoroénega odplade-
vanja na nizek depozit
* Izpolnuje obrazce za sklepanje zako-
na, razne proinje in tako dalje,
* Ima na ponudbo zastopnika, ki vas
lahko obii¢e in vam pomaga v raznih pro-
blemih.

OBRACAJTE SE NA NAS!
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Pri nas ti treba Strajkati. Znamo tudi dru-
gace delati Skodo v gospodarstvu. — Hura. za eno
pokojnino si lahko kupim 20 beraskih palic. —
Kar se pred volitvami pogreva, se po volitvah oh-
laja. — PAVLIHA v Ljubljani,
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NAJCENEJSE _POTOVANJE

Z ladjo;: MELBOURNE — GENOA
(izven sezone) § 850.00
Z letalom skupine: AVSTRALIJA —
BELGRAD — AVSTRALIJA $ 822.70
Z letalom skupine: AVSTRALIJA —
ZAGREB — AVSTRALIJA § 836,60
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Melbourne 3000.
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Zz podrobne informacije in tiskovine:

330 Little Collins Street (vogal Elizabeth St.,
Telefon: 63-4001 & 63-4002
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Lahko oskrbimo vse formalnosti

in potovanje za vaie druZine in sorodstvo.

Z ladjo: GENOA — MELBOURNE
(vkljuéno Zeleznica iz Ljubljane)
$ 471.75

Z letalom:; LUBLJANA —
AVSTRALIJA $ 608.80

POTNISKO PODJETJE
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